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Tednik l a  vse 1930

Naurotnln« i 1 meno 8 Din, 
v« leta 20 Din, </» leta 40 Dint 
vse leto 80 Din. — Račun 
poštne hranilnice v Ljubljani 
šlo v. 15.393. — Dopisi i „Ro- 
man", Ljubljana, Breč 10-12

Leto II. - Stev. 48

JE S E N  V KALIFORNIJI
Blažena dežela večne pomladi in solnca, k je r  je  jesen ko pomlad in po le tje  ko pomlad in jesen: tam ne po

znajo  m raza in snega, še dež je  redkost. To je  K aliforn ija  — ali bi zam enjali  z njo?
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T l  DMA
Nj. Vel. kralj je  podpisal zakon

o izobrazbi pomožnega osobja v- so- 
cijalni in zdravstveni službi, zakon
o zobozdravnikih in dentistih in za
kon o umetnih sladilih.

Nj. Vel. kralj Aleksander je  ob
enem z drugimi suvereni sprejel po
kroviteljstvo meti n a rod nega letal
skega kongresa v Parizu, ki bo ko
nec decembra.'

Ministrski predsednik je  bil v so
boto in hedeljo v Skoplju, kjer so 
ga navdušeno sprejeli.

V nedeljo so v Mariboru slavili 
(2 letnico osvobojen ja.

Parnik „Karadjordje“ bo v krat
kem popravljen in nastopi svojo 
redno vožnjo ined Sušakom in Ko
torjem.

Finančno in gradbeno ministrstvo 
sta odobrili kredit 17 milijonov di
narjev za tlakovanje ljubljanskih
cest.

V Pirotu so 23. t. m. odkrili spo
menik 7610 Pirotčnnoin. ki so padli 
v vojnah (912—18.

V petek 21. zvečer je posestnik 
Ivan Hribar iz Goričic pri Domžalah 
napadel svojo bivšo ljubico Ivanko 
Kavko z Brda pri Ihanu, in ji z 
britvijo sedemkrat prerezal vrat. 
Nesrečni žrtvi so v bolnici komaj 
rešili življenje. Zločinec se je  sam 
javil oblastvom, ’

Goriški ..Novi list“ je  ustavljen, 
isto pričakujejo tudi za ..Istrski list“.

V dneh od 5 .-8 .  junija 1931 bo v 
Pragi kongres mednarodne agrarne
zveze.

Po časopisju so krožile zadnje dni 
vesti o revoluciji v Rusiji. Izkazalo 
pa se je. da so neresnične, prav tako 
tudi vest o umoru Stalina.

Zaradi sklepa prijateljske pogod
be s Turčiio je grška vlado izgnala 
vse liudi. ki so prej rovarili proti 
Turčiji.

Zastopniki Indije na indijskem  
kongresu v Londonu so zahtevali za 
Indijo položaj dominijona kakor ga 
imata Kanada in Avstralija.

Po Severni Franciji, Belgiji. Ba
varski in Avstriji je  v soboto ponoči 
divjal vihar, ki je prizadel občutno 
škodo.

V Italiji so uvedli vežhanje mla
dine v orožju od 18. leta dalje.

Volitve v poljski sejni so se kon
čale z veliko zmago Pilsudskega. ki 
je dobil nad polovico vseh manda
tov. V poljskem koridorju, ki so ga 
Nemci proglašali za svoje ozemlje, 
so dobili Poljaki vse mandate.

Oton. sin bivšega cesarja Karla 
Habsburškega, je dopolnil 18. leto 
in s tem postal polnoleten in pogla
var Habsburžanov.

V Italiji so državnim uradnikom  
znižali plače povprečno za 12%.

(Glej č lanke v 44., 45., 46.

. .Hočete naslov  b ra to v  Aiel- 
lov*)? Evo ga: L u n t - a v e n i ja  2533, 
Kogers - P a rk . T oda  bilo bi j a 
lovo iskati ju in in te rv ju v a t i ,  
ne boste ju dobili. Pat Ko
che  in n jegov i l ju d je  so našli 
dom a samo n ju n i  ženi, d v e  j a k o  
e legan tn i  dami, ki s ta  j ih  sp re 
je l i  v u p ra v  b a jn o  razk o šn o  u r e 
jen em  s ta n o v an ju .  Nič ni m a n j 
kalo  v tem  s ta n o v a n ju ,  ne slik 
ne k ip a r i j ,  da  a rz e n a la  o rožja ,  
ki ga  j e  Pat Koche zaplen il ,  niti 
ne  omenim. Višji d rž a v n i  p r a v d 
n ih  Svvanšon in P a t  Roche sta 
od ločna in en e rg ičn a  moža.“

. .T a k ra t  s ta  gotovo tvega la  
življenje.**

„T udi ja z  mislim. T oda  Sw an- 
son j e  v a je n  nevarnosti .  Ko je  
p red  d vem a  le tom a k an d id i ra l  
na  se d a n je  mesto, so položili 
bom be v n jegovo  hišo k a k o r  tud i  
v hišo s e n a to r ja  C h a r le sa  S. De- 
neena, ki je  p o d p ira l  n jegovo  
k a n d id a tu ro .  Na vso srečo  ni 
bilo sm rtn ih  žrtev. Če bi se bil 
Sw anson  t a k r a t  v rn il  sam o dve 
m inu ti  p re j ,  ga  d an es  n a jb r ž  ne 
bi b ilo  več med živimi. T a k o  pa 
j e  odnesel samo s t ra h .“

. .P rav ili  so mi. da  se j e  imel 
on in p rav  tako  tud i  se n a to r  De- 
neen  za svo jo  zm ago le ta  1928. 
zahva li t i  sam o podpori  b an d i ta  
D iam onda  Jo e ja  E sposita  — e n e 
ga n a js t ra šn e jš ih  l ju d i ,  k a r  j ih  
jo  hodilo po Čikagu. To j e  go
tovo sam o o b re k o v a n je ,  k a j  ne?“

*)Joe Aiello (izgovori džou u je 
lo) je  bil nu js tare jš i  t reh  bratov, 
znan čikuški bandit in nasprotn ik  
Alu ( 'uporni, vodju n jem u naspro tne 
tolpe. N jega je  usoda doletela, k a 
kor so listi poročali, dne 24. ok to
bra: policisti so ga razmesarili z
initralježami. Op. prev.

in 47. številki „lloinana“)

„ o ,  n ik a k o r  ne!“ o d v rn e  po
licist. „S ena to r  D eneen  j e  j a k o  
ča s t iv reden  mož, D iam o n d  Joe 
Esposito  pa  j e  bil oden n a jv e č j ih  
lopovov, v e n d a r  sta bila  v j a k o  
te sn ih  zvezah in d ru g i  se j e  p r i  
vo litvah  zavzel za prvega.

T a  D iam ond  Joe Esposito  j e  
bil v rhu  tega  velik  ša lj ivec . Ko 
mu je  n je g o v a  žena  rod ila  sinu, 
j e  b a n d i t  na  dan  k r s t a  p r i red i  1 
v e l ik an sk i  b an k e t ,  n a  k a te re g a  
j e  povabil  s e n a to r ja  D eneenu  
in celo v rs to  d ru g ih  d ržavn ih  
u ra d n ik o v  in dal ta  n e v sa k d a n j i  
p r iz o r  fo tog ra f ira t i .

D iam o n d a  J o e ja  E sposita  so 
d ru g i  b an d i t i  ub ili  21. m arca  
1928, p e t  dn i p red  a te n ta to m  n a  
s e n a to r ja  DenCena in Jo h n a  
Sw ansona. P lača l  j e  z ž iv l je 
njem , d a  j e  de la l  za n ju n o  stvar.

Poda iz teg a  ža Boga n ik a r  
ne sk le p a j te ,  da  bi bil v iš j i  d r 
žavni p ra v d n ik  v k a k ih  n ezak o 
n it ih  zvezah  z band itom . V Či
kagu  m o ra  pač  vsakdo  p a k t i r a t i  
z band it i ,  pošteni in spodobni 
l ju d je  p ra v  ta k o  k a k o r  drug i .  
B an d i t je  im a jo  moč in  ob last  d e 
n a r ja .  Z n j im i  j e  t r e b a  računa ti .  
S icer  pa vas je  o tem  pou č i la  že 
Z utova  a fera .

Z u ta  na  p r im e r  j e  sp rav il  
svo jih  š tir i  sto tisoč d o la r je v  na 
teden  v žep. C apon i,  Bugsi Mo
rani in Špiki O ’ D o n n e l i  zas lu 
žijo  n e p r im e rn o  več.

P reb iv a lc i  Z družen ih  d ržav  
so idealni.  V sv o jem  p u r i ta n s tv u  
zah tev a jo ,  d a  žive n j ih  so d ržav 
l jan i čisto ž iv l jen je .  B rez  a lk o 
hola, v ina. in p i v a . . .  b rez  igre 
in seveda  tud i brez  p ros ti tuc i je !  
P re k ra se n  p ro g ram , a seveda  ne
izvedljiv . N avzlic  vsem d ra k o -  
n ičn im  zakonom  l j u d je  p ijo ,
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Pr ihodn j ič :  Iz življenja ALA C A P 0 N A, s  slikami
ig ra jo ,  se z žb av a jo  — k o l ik o r  
se j e 'p a č  moči zabava ti  v ja v n ih  
hišah. D a  m o re jo  te, p ro tizako 
n i t e O b r t i  voditi samo l ju d je ,  ki 
so p r ip rav ijp r i i  n a  vse in se jii- 
čjMor • n e ' bo je. je ja sn o  ko beli

Da ni teh  zakonov, l>i band it i  
živeli od m an jš ih  ta tv in  ali slič
nega — da, n e k a te r i  bi ' m orda  
sploh ostali pošteni! T ak o  pa so 
se vrgli  na  ’te  n e v e r je tn o  plodo- 
nosne posle in so m alone  čez noč 
obogateli. T a k o 1 si lah k o  dovo
l j u j e jo  luksuš, da  p o d k u p u je jo  
po lic ijo  in p la č u je jo  n j ih  mol
čečnost.

Če me vpraša te ,  z a k a j  j e  n a j 
več b and itov  baš v Č ikagu , vam  
odgovorim , da zato, k e r  j e  Či- 
kago novo mesto, č igar  p reb iv a l
stvo in bogastvo nep re s tan o  na
raščata.

Prinesel sem vam ja k o  pouč
no sta tis tiko . M eseca ju n i j a  1930 
je  štel Č ikago tr i  m il i jone  373.75" 
l judi, to je  672.048 več k a k o r  
leta 1920. Pomislite  da l je ,  d a  je  
Č ikago bolj k a k o r  k a te ro  d ru g o  
mesto „ ta liln i lo n ček 1* A m erike , 
izp rem ešanost p lem en  vseh k r a 
jev sve ta  z vsemi n jihov im i n a 
vadam i. V Č ikagu  je  sam o 23 od
sto tkov  p rav ih  y a n k e e je v ,  „sto- 
ods to tn ih  A m eričanov", k a k o r  
j im  prav im o. Vse d ru g o  pa  je  
se s tav ljeno  iz P o l jak o v ,  Švedov, 
Nemcev, I ta l i janov , Ircev, č rn 
cev . . .

Tud i se ne s m e t e ' čuditi , da  
se banditi  med seboj pob i ja jo .  
K ad ar  si p r id e jo  pr i  kup č i j i  n a 
vzkriž, se v e n d a r  ne m o re jo  o b r 
niti na gosposko, da jim bo od
m er i la  pravico! Zato si p rav ico  
sami režejo , in imeli ste pr i lož
nost p rep r iča t i  se, da  se pri tem  
ne obo tav l ja jo .

AL CAPONE V ČIKAGU
Saj res, skoro  bi bil pozabil: 

nisem vam še povedal n a jv e č je  
d a n a š n je  novice. Al C ap o n e  se 
j e  v rn il  v Č ikago!"

C ap o n e  v Č ikagu! H udiča! 
K ar  so ga pustili na  prosto, je  
živel v M iam iju  na F lo r id i ,  na  
svo jem  'ča robnem  'o toku , od k o 

d e r  je  Je .zdaj pa zdaj odletel z 
letalom n a  zabavo  v H a v a n o . . .

„Ali je  pa tudi res, k a r  •mi 
poveste?" t

Moj p r i ja te l j  se je  zasm eja l  z. 
nasm eškom , ki ga  j e  p o k o jn i  Co- 
nan Doyle  podelil Sher locku  
Holmesu:

„ lzvolite  zabeležiti  za potom 
stvo, da  se j e  Capone, Al Scar- 
1’ace C ap o n e  (C apone Brazgoti- 
nec), on in n ihče  d ru g i  v rn il  v 
petek  1. av g u s ta  1930 v svoje  d o 
bro  mesto Čikago! Mi od po lic ije  
ga od tega  d ne  že j a k o  vneto 
iščemo. Nisem vam o tem  nič 
govoril, k e r  sem bil p reveč  za
poslen. R ekli so nam, da s e . je  
vrnil  v  sv o je  dom ače mesto, v 
C icero , ki j e  v okolici Č ikaga, in 
da so m u njegovi i ta l i ja n sk i  ro
ja k i  p r i red i l i  b an k e t  v hotelu 
VVestern. l isto zas tran  b an k e ta  
so seveda  čenče. Da Se je  vrnil,' 
to  pa drži."

..Ali ga boste a re t i r a l i? "
„To j e  p a  že m an j  gotovo. 

S icer  pa, če ga  p r im em o, ali ga 
lahko  t r a jn o  obdrž im o v zapo
r u ? . . .  A m e r ik a  je  dežela , k j e r  
je  osebna svoboda tak o  zelo za
jam čena, da se res sp re tn im  zlo
čincem  ni t r e b a  bati kazni. Pod 
k a te ro  obtožbo n a j  v tak n em o

Sovražn ik  javnosti, k i
In tak o  sem se v rge l  na za 

s led o v an je  Ala C apona , „ c a r ja  
banditov" , obenem  pa sem se 
t rud il ,  d a  bi se srečal s Špikom
O  Donnelom , „doyenom  b a n d i
to v '1, ki je razen  C ap o n a  gotovo 
n a jn e n a v a d n e jš a  p o ja v a  tega  le
pega sveta.

Nikoli ne m orem  dovolj  po
u dari t i :  A m er ik a  j e  o b l ju b l je n a  
dežela  za žu rna lis t iko .  Vsi se 
t ru d i jo ,  da  nam  nalogo k a r  moči 
o la jša jo .  V E vrop i  si ne m ore te  
p red s tav l ja t i ,  ko liko  podpore  
sem dobil na  vseh s t ra n e h  pri 
svo jem  po izvedovan ju . Bogine, 
skoro  sem p re p r ičan ,  da bi mi 
b ila  č ik a šk a  polic ija , če bi m o
gla, a re t i r a la  Ala C apona ,  in si
cer  sam o zato, d a  bi mi p r ip ra -

mogočnega A la C a p o n a  v lu k 
n j o ? . . .  N ičesar n im am o v ro 
kah, s č im er n a j  bi ga zašili . . .  
A v e n d a r . . .

Ali vas ni začudilo , d a  se je  
Al C apone  vrnil v Č ikago baš 
tisti dan: ko so ubili J č a k a  / u -  
to? . . .  Ali vas ni osupilo  tudi 
to, da  so bili v pc toric i  mož, ki 
so ubili Zlito v hotelu  na  b regu  
N em ah b in sk eg a  jefcera, k a k o r  
tudi v oni petorici,  ki »s.o ga na
skočili mesec p re j  v č ikaškejn  
„Ioopu“, dozdevno sami I t a l i j a 
n i ? . . .  Večina C ap o n o v ih  m o r i l 
skih  p a jd a še v  so n jegovi ro jak i .  
K ad ar  j e  šel v opero, j e  sedeže 
v n jegov i loži vselej posed la  te 
lesna s t raža  samih I ta l i janov .

Saj je  bil tud i  John  I orrio , 
ki je  p r ivede l  C apona  iz Brook- 
lv n a  v Čikago, n jegov  ro ja k .  Ta  
I o r r io  je  bil d iv ji;  neobrzdan  

človek in je  imel dosti zločinov 
na vesti; le ta  1925. pa so ga  člani 
to lpe  Bugsa M orana m alone  
ubili. To 11111 j e  nagna lo  s trah  v 
kosti in je  b a je  pobegnil  v I ta
lijo, s težk im i d e n a r j i  seveda, ki 
j ih  cen i jo  na več m ilijonov Od 
tis tega  d n '  p ra v i jo  C aponu  „car 
banditov".

Pa tud i n jegov  sov ražn ik  
Bugs M oran  ima v službi I ta l i
jane ,  zlasti p ros lu lo  „un ione  Si- 
c il iana".  Ti b ra to m o rn i  boji za 
d a j a jo  pošteiiim I ta l i janom  ne- 
niale sk rb i ."

pa g a  m n ožica  obožuje
vila zaželeno pril iko , da se se
znanim  z n jim .

T o d a  C ap o n a  so a re t i ra l i  sa
mo e n k ra t  za rad i  p rep o v ed an e  
noše orož ja !  In v e n d a r  se j e  od 
t is tega  dne  pred  d eve tim  leti, ko 
ga je  Jo h n n y  T orr io ,  t a k r a t  des
na roka  d ru g eg a  b an d i ta  J im a 
C olossima, pok lica l  iz B rooklv- 
na v Čikago, tis tega dne  po še 
danes  ne 'p o ja s n je n e m  um oru  
o m en jen eg a  J im a Colossim a, za
pletel v nič m anj ko pe tdese t  
zločinov.

Izgovorjava angleških besed
Diamond Joe Esposito (dajemoiul 

džoe es pozi to), ime. — Yaiikee (jen- 
k i). — Sherlock Holmes (šerlok 
llomz), junak pisa te lja  detektivskih 
povesti Dovlu. — Four Devils (for 
deviz).
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Jo H an n s  Rosler:

O g la s
P e t  tisoč pet sto p e t in p e td e 

set žena  se je  o d p e l ja lo  v pe tek  
z j u t r a j  na  letovišče. P e t  tisoč pet 
sto p e t in p e td ese t  veselih  z a k o n 
sk ih  mož j e  osta lo  v p e tek  z ju 
t r a j  s rečn ih  in zadov o ljn ih  v B er
linu. P e t  tisoč pe t  sto p e t in p e t 
deset p o l ju b o v  j e  bilo  iz m e n ja 
n ih  za slovo (po nekod  d v o jn ih ,  
po nekod  sploh nič), p e t  tisoč 
pe t  sto p e t in p e td ese t  s t ru m n ih  
„vdovcev“ j e  v p e te k  z ju t r a j  z 
ved rim  licem stopilo  na  svobod
n a  b e r l in sk a  tla.

V p e tek  opo ldne  so izšli opo l
dansk i  listi.

N a  z a d n j i  s t ra n i  se j e  v vseh 
videlo  z ve lik im i in debe lim i č r 
kam i:

. .S lamnati vdovci! Vaša u ra  
j e  bila! Vaše žene so v le tovi
ščih. P rv i  večer  se vam  bliža, 
ko boste  b rez  žene. O br i l i  ste se, 
počesali, s f r iz ira l i  in  pop u d ra l i .  
N ač ička li  s te  se in  n a lička li ,  
očohali, zlikali,  o p ra l i  in  umili. 
Čemu? Z a k a j?  In  sploh?

Mi vemo, k j e  vas čevelj  žuli! 
Mi vemo, česa želite! Mi vemo, 
česa p o tre b u je te !  Po čem u dolgo 
isk an je?  P r id i te  brž  v razstav- 
l ja ln o  lopo D  na  C esa rsk em  n a 
sipu. T am  se vam  sm eje  sreča. 
Tlam boste  svo je  žene b rž  p o 
zabili. T am  boste  naš li  to, k a r  
iščete, k a r  p o t re b u je te ,  k a r  že
lite, po čem er k o p rn i te .  P r id i te  
tak o j!  V saka  u r a  je  važna, do
k le r  vaše žene še ni dom ov.“

Pet tisoč pe t  sto pe tinpe tdese t  
s t ru m n ih  s lam na tih  vdovcev je  
b ra lo  oglas. P e t  tisoč p e t  sto p e t
inpe tdese t  s t ru m n ih  s lam na tih  
vdovcev si j e  poglad ilo  brado. 
Pet tisoč p e t  sto pe tinpe tdese t  
s t ru m n ih  s lam na tih  vdovcev se 
je  o d p e l ja lo  v ra z s ta v l ja ln o  lopo 
D  na  C esa rsk em  nasipu.

V p e tek  zvečer ob osmih je  
naglo  vozil rešiln i av to  na  C e 
sa rsk i  nasip . R a z s ta v l ja ln a  lopa  
D  je  b i la  v ideti  j a k o  m irna . Ne 
luči ne glasu. Skozi v ra ta  so p r i 
nesli nosilnico.

R an jen ec  je  t r u d n o  p r iv zd ig 
nil glavo.

„K ako  nek i j e  p riš lo  do te 
ga?"  j e  vp raša l  zd ravn ik .

„Sam ne vem," j e  zas toka l  
ran jen ec .  „Č edalje  več mož se 
j e  z g r in ja lo  okoli mene, me to l
k lo  in u d r ih a lo  po meni, k a m o r 
koli je  padlo."

„A z a k a j? "
„Ste brali oglas v d a n a š n j ih  

opo ldansk ih  lis t ih?" j e  čez n e k a j  
časa odgovoril  ra n jen ec .  „O glas  
z a s tran  s lam n a t ih  vdovcev?"

„Da. ln ? “ j e  začudeno  v p r a 
šal zd ravn ik .

„N u,“ j e  t r u d n o  odgovoril  si
rom ak, „ jaz  sem zas topn ik  e le k 
tr ičn ih  a p a ra to v  za k u h a n je  in 
sem te  p re d m e te  razs tav il  v  lopi
D. Te s tva r i  so nam reč , k a k o r  
sem in se r ira l ,  baš tiste, ki j ih  po
t r e b u je  s lam nati  vdovec, k a d a r  
j e  b rez  žene. K ako  sem si mogel 
m is l i t i ! . . . “

In k aso
Zagode išče službe in t r k a  od 

Ponči j a  do P ila ta .
Vse zam an.
N aposled  se u s tav i  pri t rg o v 

cu Zgubi.
„Nu, poskusili  bi lahko ,"  m e 

ni Zguba. „D al bi vam  n e k a j  za 
poskušn jo .  Če s tv a r  izvedete , vas 
sp re jm em . T v r d k a  D o lg a r  & 
K re d n ik  n am  že dve le ti d o lg u je  
dese t tisoč d in a r je v .  Vsi opom ini 
so b i l i  dos le j  zam an. P r in es i te  
nam  d en ar ."

„Samo eno v p ra ša n je ,"  meni 
Zagode in si zabeleži ime. „ Ali 
im a ta  D olgar  & K re d n ik  še d r u 
gih  dolgov?"

„K oliko r  hočete, iz n j ih  se 
niti  ne  v id ita ."

„ Ju tr i  dob ite  d e n a r ,"  reče s a 
m ozavestno  Zagodč.

P ride  d ru g o  ju t r o  in z n j im  
Zagode.

In z n j im  denar .  N a tan k o  d e 
set tisoč d in a r jev .

„K ak o  ste to n a p ra v i l i? "  se 
čudi šef. Ne razum e.

„Nič laž jega . Povedal sem j i 
ma, da  po jdem , če ne p lača ta ,  k 
vsem n ju n im  d ru g im  u p n ik o m  in 
j im  povem  . . . “

„D a  nočeta  p lača t i? "
„N aro b e  — da  sta  naš dolg 

p o rav n a la !"

Jo H a n n s  R osler:

P rom et
P ro m e t  j e  znaša l  sam o deset 

d in a r je v  n a  elan.
V k l ju b  tem u so šef in nas tav- 

ljenc i v e like  m odne  t rgov ine  
Štol' & P la h ta  nasl. im en itno  ži
veli od tega  prom eta .

In to je  b ilo  tako le :
P r i  b la g a jn i  j e  sede la  b la g a j 

n iča rk a .
B la g a jn ič a rk a  j e  im ela  r a 

ci irko.
Kupec j e  k up il  g u m ija s t  

plašč. In p lača l zan j  pe t  sto d i
n a r je v .

„Sto d in a r je v  več ali m a n j ,"  
si j e  m isli la  b la g a jn ič a rk a ,  vzela 
r a d i rk o  in  zabeležila :  „Štiri  sto 
d in a r je v ."

Čez kosilo  si je  n ad eb u d n i  še
fov sin ogledal b laga jno .

.Sin j e  imel rad irko .
B ra l  je  p o s tavko  štiri  sto d i 

n a r je v .
„Sto d in a r je v  več ali m an j ,"  

si j e  mislil, vzel r a d i rk o  in zab e 
ležil: „ T r i  sto d in a r je v ."

Zvečer je  m a ti  p reg led o v a la  
b lag a jn o .

Mati j e  im ela  rad irko .
B la g a jn a  j e  izk azo v a la  tr i  sto 

d in a r je v .
„Sto d in a r j e v  več ali m a n j ,"  

si j e  mislila , vzela  r a d i rk o  in  n a  
novo zabeležila :  „D ve  sto d in a r 
jev ."

O če  j e  k o n tro l i r a l  b laga jno .
O če  j e  imel rad irk o .
V b la g a jn i  je  bilo dve  sto 

d in a r je v .
„Sto d in a r j e v  več ali m a n j ,"  

si je  mislil, vzel r a d i rk o  in za
beležil:  „Sto d in a r je v ."

O če  je  p ren ese l  d nevno  s ta 
n je  v  zasebno k n j ig o v o d sk o  
kn jigo .

S ta n je  j e  bilo zda j  sto d in a r 
jev .

„N e k a j  j e  v e n d a r le  t re b a  
sk r i t i  tud i  p red  d a v k a r i jo ,"  si je  
rek e l ,  vzel r a d i rk o  in na  novo 
zabeležil:  „D ese t  d in a r ju v ."

In ta k o  se je  zgodilo, da  p ro 
m et m odne  trg o v in e  š to f  & P la h 
ta, nasl. ni znesel več ko  deset 
d in a r j e v  n a  dan , pa  so v e n d a r  od 
tega  vsi im en itno  živeli.
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Ta roman je začel izhajati v 42. 
številki „Romana“. Današnje nada
ljevanje je s e d  ni o. Novi naročniki 
naj pri naročilu izrečno zahtevajo 

še prejšnjih šest številk.

N ato  skoči in  pobegne, k a r  so 
ga  noge nesle, v votlino, n a  ve lik  
sm eh A inahagerov , k i  sem j ih  t a 
k r a t  p rv ič  videl sm e ja t i  se. Toda 
žena  se ni sm eja la .  N arobe, k a 
zalo je , k a k o r  d a  hoče počil* od 
besa  in togote, tem  bolj,  k e r  so 
jo  d ru g e  d ra ž i le  in se ji  sm eja le . 
Ko sem  to g ledal, sem si mislil, 
d a  bi n e m a ra  bilo  bo lje ,  d a  se 
Job  v rne  k n je j ,  k e r  se n am  d r u 
gače  u teg n e  s tv a r  še m aščevati .

In res se j e  pokazalo , da  sem 
im el p rav .

Ko se j e  „d a ina“ ods tran ila ,  
se j e  Job  vrn il ,  s trašno  vznem ir
jen ,  besno g led a jo č  v sako  žen
sko, ki j e  le k o ra k  s top ila  p ro ti  
nam . Porab il  sem p r i l ik o  in po
jasn il  l judem , da j e  bil Job  ože
n je n  in da  je  doživel j a k o  s laba  
izkus tva  z ženskam i, in  ga j e  zato 
v sak e  ženske  s trah . T oda  m oje  
to lm ačen je  so m ožje  sp re je l i  z 
leden im  m olkom ; ta k o  smo v i
deli, d a  j e  Jobovo r a v n a n je  raz
žalilo  zadrugo , čep ra v  so se žen
ske še d a l je  — po vzorcu  svo jih  
c iv il iz iran ih  sester  — roga le  svo
j i  tovarišici.

*

V p o če tk u  nismo n ičesar  ve
deli o p o rek lu  in  o b iča j ih  tega 
n en av ad n eg a  na ro d a ,  k e r  nam  
n ihče ni hotel o tem  govoriti .  
T o d a  čez d va  tri  dni smo v e n d a r  
n e k a j  m a leg a  doznali  od Leonove 
p r i ja te l j i c e  Ustane, k i  j e  hod ila  
za n jrm  k a k o r  senca. Zvedeli

smo, da  im a jo  A m ah ag e r i  k r a 
lj ico  — O n a  j e  n j ih o v a  k r a 
ljica. V endar  jo  le red k o  vidijo , 
k o m a j  vsake  dve, t r i  le ta  e n k ra t ,  
k a d a r  hod i sodit k r iv ce ;  toda  
vselej je  o g rn je n a  v debel č rn  
plašč, tak o  da  ji  n ihče ne vidi v 
obraz. Vsi tisti, k i  j i  s lužijo , so 
g luhonem i in ne m o re jo  n ičesar  
p r ipovedova ti ;  v sek ak o  pa  drži, 
da  j e  O n a  lepa  k a k o r  no b en a  
d ru g a  ženska  na  svetu. P ra v i jo  
tud i,  da  j e  n e u m rjo č a  in  da  ima 
oblast  nad  vsem  živim  in  m r t 
vim; to d a  ona, U stana , o tem  ne 
m ore  n ičesa r  povedati .  Po  n jen i  
sodbi si k ra l j i c a  izbere  od časa 
do časa moža in k a d a r  se j i  rodi 
žensko  dete, d a  moža um oriti .  
K a d a r  to  žensko de te  zrase, sede 
n a  p res to l  za m a te r jo .  'Poda o 
vsem tem  ona  n ičesa r  n a tan čn eg a  
ne ve. N j e j  se p o k o ra v a jo  vsi 
v deželi, k d o r  se j i  ne po k o rav a ,  
pa  ga čaka  go tova smrt.

Vse to in še m a rs ik a j  d ru g eg a  
smo zvedeli od U stane  v onih  
š tir ih  dneh , p re d e n  se j e  naša  p u 
sto lovščina  p ra v  za p ra v  šele za
čela. Vsa s tv a r  j e  b i la  n e n a v a d 
no zanim iva , da, u p ra v  n e v e r 
je tn a .

VIII

SV EČA N O ST IN  KA R JE P R I
ŠLO ZA N JO

D rug i d an  so nam  jav i l i ,  da  
pri rede  zvečer svečanost nam  na 
čast. R ad  bi j ih  bil p regovori l ,  
na j  t a k e  reči opuste , češ da smo 
p rep ros ti  l ju d je ,  ki nam  ni k a j  
do slovesnosti, to d a  vse m o je  b e 
sede so bile zam an.

Baš ob solnčem zahodu  mi 
sporoče, d a  j e  vse p r ip ra v l je n o ,  
in ja z  z Jobom  stopim  v votlino, 
k j e r  dobim  že L eona  in  Ustano. 
Bila s ta  n e k je  na  iz le tu  in n is ta  
vedela , k a j  se p r ip r a v l j a ;  k o  ji

povem, uzrem  na n je n e m  lepem  
licu izraz groze. O b rn e  se, p r im e  
n ek eg a  m oža v b liž in i za ram o 
in ga  z zap o vedu joč im  glasom 
n e k a j  v p raša ,  česar  n isem  ra z u 
mel. N jeg o v  odgovor jo  j e  n e 
k o lik o  um iril .

O g e n j  v vo tlin i  j e  bil tisti v e 
čer n e n a v a d n o  v e lik  in v širokem  
k ro g u  se je  zb ra lo  okoli n je g a  
p e t  in t r id e se t  mož in dve  ženski, 
U s ta n a  in  ona  d ruga ,  p red  k a 
te ro  j e  ho te l Job  pobegniti k a 
k o r  oni znan i m laden ič  iz sve
teg a  pisma. M ožje so sedeli in 
m olčali  po svoji  navad i ,  vsi so 
imeli svo je  ve liko  k o p je  z rav en  
sebe.

Samo eden  ali  d v a  sta  bila' 
ob lečena  v ru m e n o  p la tno , vsi 
d ru g i  p a  niso im eli n a  sebi n i 
česar  d ru g eg a  k a k o r  leopardovo  
kožo okoli bokov.

..K akšnega v ra g a  im a jo  neki 
spet n a  u m u ? “ me v p ra ša  Job  z 
n e k im  ču d n im  s trahom . , J o j ,  po
m ag a j  mi Bog, že spet ona  žen
ska, k i  mi ne d a  m iru . N u, upam , 
d a  m e ne bo več nad legovala ,  
k e r  sem jo  p rv ič  odbil. K a r  gnusi 
se mi, ko  g ledam  te  l jud i .  Hu, 
hu! P og le j te ,  tud i  M u h am ed a  so 
povab il i  n a  večer jo .  In  m o ja  
l j u b l j e n k a  govori z n j im  ta k o  
m ilostno  k a k o r  še n ikoli.  H v a la  
Bogu, da n isem  ja z  na  n jegovem  
m estu !"

Pogledali  smo in videli, k a k o  
j e  ona  žen sk a  p r i j e l a  M u h am ed a  
za ro k o  in ga  p o tegn ila  iz kota, 
k j e r  j e  sedel in  k l ica l  A laha . N a  
o b ra z u  se m u  j e  videlo, da  ne g re  
p ros tovo ljno , in  noge so se mu 
tres le ;  mislim, da  m u  je  več po
m agalo  k o p je  v isokega  A m aha-  
g e ra  za n j im , d a  j e  vstal, k a k o r  
pa m ilo s t l j iv a  ro k a  one zape l j iv e  
žene.
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„Če hočem  biti o d k r i t ,“ sem 
šepnil, . .moram prizna ti ,  tla mi 
ta  svečanost nič ka.j ne  ug a ja .
\ e n d a r  mislim, da bo še n a jb o 
lje. če se s tvari  k o l ik o r  moči p r i 
lagodimo. Ali im a ta  r e v o lv e r je  
pri sebi? D obro  bo, če j ih  n ab a 
šeta .“ i

..Jaz ga im am ,“ reče  Job; „to- 
da  gospod Leon nima d rugega  
k a k o r  lovski nož."

Videč, tla ne bi bilo dobro , če 
bi Leon  stopil po svoj revo lver ,  
smo p re d rz n o  stopili k o g n ju  in 
posedli s h rb to m  pro ti  zidu.

Šele ko smo že sedeli, je  začela 
krožiti  od roke  do roke  lončena 
posoda, v k a te r i  je  bila neka  
v re la  p i jača ,  p ra v  nič ne okusna , 
narobe ;  k a r  želodec se je  obračal 
od nje . Posoda, v k a te r i  je  bila  
ta p ijača ,  je  b ila  ja k o  čudna. 
Bila je  iz n ek eg a  č rn eg a  tvoriva , 
ki ni bilo g lad k o  nego h rapavo . 
Na v n a n j i  s tran i  je  bil na  posodi 
s p re d a j  na s l ik an  lovec, ki n a p a 
da s lona s ko p jem , za d a j  pa je  
b ila  s lika, ko lovec s t r e l ja  na 
antilopo.

Celo  u ro  se ni nič zgodilo, in 
ves ta čas j e  samo posoda k r o 
žila iz roke  v roko. Nihče ni iz- 
pregovoril  besede. Vsi smo sedeli 
molče in g ledali  v veliki plam en. 
Č udna  je  b i la  vsa ta  svečanost.

Zdajci,  čisto iznenada  sem 
videl, da  so se A m ahageri  začeli 
gibati. In ta k r a t  je  nek i mož z 
d ru g e  s tran i  k ro g a  zavpil:

..Kje je meso. ki ga bomo 
je d l i? "

Vsi so odgovorili  v zboru in 
iztegnili roke v ogenj:

„Meso p r ide ."
„ AIi je  k o z je?"  v p ra ša  isti 

človek.
..Meso je  koze b rez  rogov, iz 

nečesa, k a r  j e  več k a k o r  koza  in 
k a r  bomo ubili ,"  odgovore  vsi v 
zboru.

..Ali je  vol?" v p ra ša  isti mož.
„Vol je  b rez  rogov, n ek a j  več 

je  k a k o r  vol. a mi ga bomo ub i
li." j e  spet odgovor.

Potem vse u t ih n e  in z grozo 
vidim, k a k o  j e  ona ženska  z r a 
ven M oham eda  začela  n jeg a  bo
žati in milovati in ga k lica ti  s 
s ladkim i besedam i, pri čem er so 
se  n je n e  iskreče se oči pasle  na 
n jegovem  trepečočem  telesu  . . .  
Ne vem, zak a j  nas  je  ta  pogled

Potegnil sem revolver in gn izpnlil 
na ono peklensko žensko.

tako  p res traš il ,  toda  v idel sem, 
da  je  zgrozil tud i  Leona. L as je  
so se nam najež ili .  Božanje  je  
bilo tak o  k a č je  in ne vem  kako, 
d a  se, mi je  zdelo, k a k o r  da  je  
to. sam o del g rozne  ce rem o 
n i j e . .  In res smo pozn e je  zve
deli. da  j e  to m ilo v an je  imelo 
nam en  žr tev  p rep r iča t i ,  d a  ga 
žena  l ju b i  te r  ga ta k o  p om iri t i  z 
usodo, da potem  u m re  ves s re 
čen in blažen.

• M uham ed  je, k a r  videl sem, 
pod tem no  kožo pobledel.

..Ali je  meso p r ip ra v l je n o  za 
k u h a n je ? "  v p raša  isti g las ne
ko liko  h i t r e je  k a k o r  p re j .

. .P r ip ra v l je n o  je ,  p r ip r a v l j e 
n o / '

„v\li je  lonec segret,  da  ga 
s p re jm e  vase?" v p ra ša  vreščeč

V S A K  HAN H V H M S A N .li:
Odgovori na 11. strani

1. Kateri znameniti pesnik je 
umrl >0. novembra pred 30 leti?

2. Koliko kometov pozna astro
nomijo ?

3. Kakšno temperaturo preneso 
trihine?

4. Za koliko je  v zadnjih 50 letih 
zrasla povprečna človeška starost?

5. Kaj je lažje: 1 liter vrele vo
de ali mrzle?

(>. Katera visoka gora stoji na 
tako nemirnih ognjeniških tjeh, da 
se maje že pri hudem vetru?

?. Kutero mesto in otok istega 
:inieno 'lež ita  ravno na drug druge
mu nasprotni tečki zem eljske oble?

glasj d a  j e  grozno  o d je k n i lo  po 
vsej 'votlin i .

. .Segret je , segre t!"
„ 0  Bog!" v zk l ik n e  Leon.
Med tem  ko je  oni s t a r e c 'š e  

govoril,  in še p red en  smo se 
u tegn il i  zavesti, s ta  p lan ila  na 
noge d v a  A m ah ag e ra  in p o g ra 
bila  d v o je  ve l ik ih  klešč, j ih  po
r in ila  v ogen j,  ženska , ki je  bo
žala  M uham eda , pa  j e  zdajci 
segla  pod pas po v rv  in jo  Vrgla 
M uham edu  okoli  ram en, dva 
moška pa  sta  ga  z g rab i la  za noge. 
O n a  dva, ki s ta  v ta k n i la  k lešče 
v ogenj,  s ta  z n j im i  razk o p a la  
og lje  in po tegn ila  iz n je g a  žele
zen lonec, ki se j e  bil v ognju  
ves razb e l i l1. K a k o r  bi t ren i l  
sta bilu že p r i  M uham edu . ’

Le-ta se je  b ran il  k a k o r  ris in 
obupno  vpil n a  pomoč; navzlic  
vrvi, ki ga  j e  ok lepa la ,  in  on i
m a d v em a  A inahagerom a, k i  sta 
ga d rž a la  za noge, mu moža z 
r a z ž a r je n im  loncem  v e n d a r  n i 
s ta  m ogla  lonca  n a ta k n i t i  na 
glavo.

Ves v grozi sem skočil p o kon
ci, po tegn il  rev o lv e r  in ga  izpalil 
na  ono p ek len sk o  žensko, ki je  
n ep re s ta n o  božala  M uham eda . 
K rogla  jo  je  pogodila  in u b i la  in 
še danes, k a d a rk o l i  se tega  
spomnim,' mi je  drago , d a  seirt to 
storil , z a k a j  k a k o r  sem pozne je  
dognal,  je  b i la  ona  tista, k i  j e  v 
A m a h a g e r ih  zb u d i la  poh lep  po 
č loveškem  mesu, d a  se ta k o  m a
šču je  n ad  Jobom , ki jo  j e  o s ra 
motil.

Ženska  se j e  m r tv a  zg rud ila ,  
p ra v  ta k o  p a  tud i  M uham ed, ki 
se je  bil iz trga l  svo jim  m učite 
ljem iz rok. T ežk a  k ro g la  iz mo
jeg a  re v o lv e r ja  je  n a m re č  šla 
skozi n je n o  in n jegovo  te lo  in 
u b i la  h k ra t i  o k ru tn ic o  in rešila  
n je n o  ž r tev  še s to k ra t  h u jše  
smrti.

A m ah ag e r i  so izp rva  osupn i
li, na to  pa  so z a r ju l i  od togote. 
Nikoli p re j  še niso videli uč inka  
ta k e g a  o rož ja ,  in to j ih  j e  p rv i  
mah osupilo . T o d a  tisti  izmed 
n jih ,  ki nam  je  stal na jb liže ,  se 
j e  naglo  osvestil in pograb il  
kop je ,  da  prebod«; Leona, ki mu 
j e  bil n a jb liže .

„ Beži!“ mu zavp ijem , sam  pa  
p lanem  v n o tra n jo s t  votline, k a r  
so me noge nesle. N a j ra j š i  bi bil
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skočil na piano, toda  p re d  m e
noj so bili  l j u d je .  Za m enoj sta 
se v rg la  d va  moža, in za n j im a  
to lp a  l jud o ž rcev ,  vseh razb esn e 
lih za rad i  sm rti  one ženske. Z 
enim  skokom  p reskoč im  M uha- 
m ed a  in  se zaženem  na ploščad 
pod s t ro p o m  votline, na  k a te r i  
s ta  gore l i  dve  sveči. Z a k a j  s ta  
gore l i  ti sveči, ne  vem. Vsi t r i j e  
f»mo skočili  t j a  gor, t rd n o  o d lo 
čeni, da  d rag o  p ro d am o  svo je  

;ž iv l je n je .  Videč, d a  se resno  p r i 
p r a v l j a m o  na o b ram b o , j e  to lpa  
za n e k a j  t r e n u tk o v  obsta la .  Job  
j e  bil na  levi s t ra n i  skale ,  j a z  na 
desni. Leon pa v sred i.  Za nami 
so bile  sveče. Leon se j e  nagnil  
n a p re j :  vse je  bilo  tiho, z a k a j
l judožrc i  so p r ih a ja l i  t iho  k a k o r  
bu ldogi. T u d i  videti ni bilo  nič, 
razen  rd ečeg a  lonca, ki j e  ža 
rel v tem i. L eonove oči so se 
le sk e ta le  v č u d n em  s i ja ju ,  n j e 
govo lepo lice pa j e  bilo t rd o  ko 
k am en . V desnici j e  s tiska l težak  
lovski nož. T ak ra t  me j e  zg rab il  
in vzk likn il :

„Z Bogom, s ta r i  m oj tovariš ,  
d rag i  in dob ri  p r i j a t e l j !  Bil si 
mi več  od očeta. Ne v e r ja m e m , 
da  bom o kos tem  prascem . Ne bo 
dolgo  iu vse nas  bodo pobili ,  n a to  
pa n a jb rž  požrli .  Z Bogom! Za
radi m ene  se ti j e  to zgodilo, 
v e n d a r  upam , d a  mi bos o p ro 
stil. Z Bogom, Jo b !“

„ N aj se zgodi b ož ja  vo lja !"  
rečem , s tisnem  zobe in .se  p r ip r a 
vim na konec . P ra v  t a k r a t  Job  
zak rič i ,  dv ig n e  re v o lv e r  in 
sproži.

Z di.vjini k r ik o m  se zažene  
vsa m nožica  na  nas, t a k r a t  p a  za
čnem  s t r e l ja t i  še jaz .  T a k o  sva 
z Jobom  pob ila  r a z e n  one ženske  
še pet l ju d i ,  da  n a m a  j e  z m a n j 
ka lo  n a b o je v  v re v o lv e r j ih .  Za 
novo p o ln je n je  m agac inov  pa 
n isva  im e la  več časa.

V isok A m a h a g e r  se j e  zagna l 
na našo ploščad, toda  Leon ga  j e  
sunil,  da  se j e  zava li l  na  t la :  isto 
sem storil  j a z  z d ru g im . Job  pa 
j e  sv o jeg a  zgrešil in te d a j  sem 
z ag leda l  n ek eg a  A m a h a g e r ja ,  
k a k o  ga j e  p r i j e l  pkoli pasu  in 
ga vrge l  s p l o š č a d i . . .

N am e sta  t a k r a t  n a v a l i la  dva  
A m a h a g e r ja , 'k i  s ta  na m ojo  s re 
čo p u s t i la  k o p ja  doli. In z d a j  mi 
j e  p rv ič  koris t i la  m o ja  v e l ik a  te 

lesna moč, s k a te ro  me j e  o b d a 
rila  p r i ro d a .  E nega sem u dari l  
po g lavi z lovsk im  nožem, ki j e  
bil velik  in trd  k a k o r  k r a tk a  
s a b l ja ;  u d a r i l  sem g a  s ta k o  silo, 
da sem mu razklal,  lobanjo .  T o 
da  v tem sta  že d ru g a  d va  n a v a 
lila nam e. Pograb il  sem vsakega  
z eno roko, in ta k o  smo vsi t r i j e  
popada li  s ploščadi in se zavalili  
na  tla. Z vso m očjo , ki s ta  mi jo  
d a j a l a  o b u p  in srd , sem stisnil 
sv o je  lehti okoli n j i j u  in nisem 
popustil ,  d o k le r-  n isem  začutil ,  
k a k o  j im a  p o k a jo  re b ra .  D rug i 
A m ah ag e r i  so go tovo  mislili ,  da  
smo vsi t r i j e  mftvjv in zato  se ni 
nihče' zmenil za nas.

I a k r a t  se ne da bi so v ra ž n i
k a  spusti 1 o b rn e m  in vidim, da 
Leona ni več n a  skali,  šle se je  
s icer  d rža l  na nogah , toda  bil j e  
s red i p o d iv ja n ih  l ju d i ,  ki so se 
k a k o r  vo lkovi na  je l e n a  za g a 
n ja l i  van j .  Bil j e  b rez  o rož ja .  
Zdajc i j e  po g rab i l  s ta l  n a jb l i ž j e  
t ru p lo  in je l  o tepa ti  z n j im  okoli 
sebe. Za t r e n u te k  se j e  n a p ra v i la  
p ra z n in a  o k ro g  n jeg a ,  a ta k o j  
na to  so A m a h a g e r i  spe t n a sk o 
čili. K ak o r  h ra s t  se j e  z ruš il  n a 
posled na tla  in po tegnil  za se
boj vse.

. .K opje!"  z a v p i je  nek i  glas. 
..Kopje, d a  mu p re režem o  vra t.  
in posodo, da  v a n jo  p re s trežem o  
k r i ! “

Z aprl sem oči, z a k a j  videl sem 
nekoga , ki j e  p r inaša l  k o p je  . . .  
j a z  p a  mu nisem  mogel p r i t i  na 
pomoč, k e r  sem bil tak o  slab , a  
ona moža z ra v e n  m en e  še n is ta  
bila  m r tv a .  T isti t r e n u te k  sem si 
zaželel sm rti .

Z da jc i  j e  nas ta l  nov vik. N e
hote  sem o d p r l  oči in pogledal 
p ro ti  Leonu.

D ek lica  .L stana  se je  bila  
v rg la  n a n j ,  p o k r iv a jo č  ga  s svo
j im  te lesom  in b ran eč  ga  pred  
n a p a d i  k rv o lo k o v .  Moteli so jo  
s t rg a t i  z n jeg a ,  toda  ona  se j e  z 
nogam i ovila  n jeg o v ih  in  se 
vzpe la  n a n j  k a k o r  b r š l ja n  na 
d revo . Niso j e  mogli o d trg a t i  z 
n jega .

N aposled  j ih  j e  m in ilo  p o t rp 
l jen je .

. .P reb o d i te  n je g a  in n jo !“ za 
v p i je  nek i g las — tisti glas, ki j e  
p r e j  zapovedova l  pr i  og n ju .

„ T a k o  se bos ta  za zm erom  z d r u 
ž ila  . . . “

In reš zag ledam  oboroženega  
moža, k a k o  se j e  p r ip r a v l j a l  na 
zam ah, v id im  m rz lo  je k lo ,  k a k o  
se j e  zab l isk a lo  in — zap rem  
oči . . .

P ra v  t a k r a t  p a  se z a č u je  g ro 
movit moški glas:

„S to j!“
T e d a j  me m in e  zaves t  in za 

zdi se mi, k a k o r  da  p lavam  mimo 
dv o ro v  S m rti  . . .

IX<r

REŠENI

Ko sem o d p r l  oči, sem se za 
g leda l  ležečega na t leh  k r a j  
ogn ja ,  o k ro g  k a te r e g a  smo se bili 
zb ra l i  na  ono s t ra šn o  po jed ino . 
Z rav en  m ene  j e  ležal Leon, še 
b rez  zavesti,  nad  n j im  pa  se j e  
s k la n ja la  v i tk a  U stana . izm iva- 
joč  m u  s h lad n o  vodo ra n o  in 
p r ip r a v l j a jo č  se, d a  mu jo  ob
veže s p la tnom .

Job  se j e  n a s la n ja l  n a  zid: 
n e ra n je n ,  v e n d a r  ves s t r t  in d r h 
teč. Na d ru g i  s t ra n i  o g n ja  so le 
žali m o ž je  k a k o r  da  so legli k 
p o č itku  . . .  To so b i la  t r u p la  
onih , ki smo j ih  pobili v s trašn i  
bo rb i  na ž iv l j e n je  in sm rt .  P re -  
štel sem j ih :  bilo  j ih  j e  d v a n a js t ,  
razen  one žen sk e  in n es rečn eg a  
M uham eda , k i  sem g a  sam ubil. 
Na levi so bili nek i  l j u d j e  zapo
sleni s tem. da  so vezali p rež i
vele l ju d o ž rce .  P red  n j im i  je  
stal naš  p r i j a t e l j  Bilali, v ideti je  
bil t ru d e n ,  toda  h la d e n  in b re z 
č u te n  k a k o r  d a  n a d z ira  k la n je  
volov . . .

M ahom a se ob rne ,  stopi k m e
ni in mi reče, da upa, da  mi je  
zda j  b o l je .  Nato se sklon i k 
Leonu.

,,U d a re c  j e  bil hud ,"  meni, 
„ toda  k o p je  ni ra n i lo  d ro b o v ja .  
Izlizal se bo . . . “

'.Samo teb i  se m o ram o  z a h v a 
liti, oče," rečem. „ D a  si p riše l  
s e k u n d o  k a sn e je ,  n a m  ne  bi več 
bilo rešitve, k e r  bi nas  bili ti 
vrag i pobili  k a k o r  so u b il i  n a 
šega  slugo." S tem i b esed am i po 
kažem  na  M uham eda ,  ki j e  ležal 
n a  t leh  negibno .

S ta re c  j e  s tisnil zobe in v n j e 
govih  očeh sem zag leda l  čudno  
k l ju b o v a le n  izraz.
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veden sosed 
in med njin 
do tega-le n 

„ Mori c, l< 
teboj?"

Ne poljubljaj!
V šoli p r ipoveduje  učitelj svojim 

učencem o nevarnostih  prenašan ja  
nalezljivih bolezni z živali na ljudi 
in j ih  svari,  na j  n ik d a r  ne polju- 
b u je jo  psov, mačk in d rugih  živali.

„Ali j e  že kdo izmed vas doma 
ali p a  k je  d rug je  doživel k ak  p r i 
mer za to?" vpraša  na koncu.

Tone dvigne roko in pove: „Naša 
te ta  j e  zm eraj po ljub l ja la  svojega 
pinča."

„No, in . . . “
„Pinč je  poginil."

Pri brivcu
Pepe gre k brivcu.
„O brij te  me!" mu reče.
Brivec nastavi britev.
Britev vleče po levem licu. Ne

nadom a uide na  desno s tran  in te 
m eljito  zareže.

Čez pet m inut k rvav i Pepe na 
levem in na  desnem licu, na  bradi, 
na  nosu, na  ušesu.

„D ujte še meni eno britev," reče 
Pepe brivcu.

..Zakaj?"
„Da se bom vsaj lahko branil ."

Vozel
Šimen ima vozel. Vozel na robcu.
Šimen ima vozel že tr i  tedne.
„Ko bi le vedel," se grize Šimen, 

„česa n a j  bi me ta vozel spomnil?!"
Pa meni boječe Tine, p r i ja te l j :
„M o rd a . . .  nem ara  naj bi te 

spomnil,  da  daš robec v perilo?"

Skrben soprog
Žena leži n a  sm rtni postelji.
„Samo eno željo še imam: ko 

zarec dobrega vina bi radii."
..Tisto pa  ne," odvrne mož, „zdaj 

se ne p ije  vino, zdaj se umira."

Preselitev
Brivec Izak Goldfinger je  p r e 

selil svojo brivnico iz prvega nad
s trop ja  v pr i t l ič je  in napisal na 
h išna vrata:

„Pri meni se ne b r i je  več zgoraj, 
umpak spodaj."

Blagodejne toplice
„Kuko je  to?" toži Žid svojemu 

prija te l ju .  „Vsuko leto greva z ženo 
v Francove toplice in vendar ne 
dobivu otroka."

„Saj ni t reba  iti zm eraj z njo. 
Ostani eno leto doma in videl boš, 
da bo pomagalo."

K akor  bolniku
Bibničun prodaja lesene žlice.
„Nu, kako  ti gre?" ga vpraša zna

nec.
„Kakor kakemu bolniku," pravi 

žalostno Ribničan. „Vsaki dve uri 
po eno žlico."

Na cestni železnici
Dva gospoda sc: pogovar ja ta  o 

odgovornosti vozniku.
..Strašno," p rav i eden, „mož stoji 

zm eraj z eno nogo v grobu, z d r u 
go pa v zaporu."

Nenadoma pa se voznik, ki je  te 
besede čul, obrne in reče:

„Na zvonec pa  pritiskam z no
som, kajne?"

železno zdravje
»Zdravnik mi je  p repovedal piti

„l)u moje železno zd rav je  ne 
zarjavi."

Ljubeznivo
»Pomisli, Janko, ko sem šla sno- 

či domov, sem zagledala na  cesti 
nekega neznanega moškega. Ko bi 
ti vedel, kako sem t e k l a . . . "

»In si ga dohitela?"

V starih  časih j e  bila v veljavi 
še lepa navada, da so vsakomur, ki 
se je  kaj pregrešil  zoper postave, 
poleg dena rne  kazni prisodili tudi 
palico. Moricu je  zadelu ta  usoda, 
da so ga nekega dne nabili. Rado
veden sosed bi bil rud zvedel zakaj ,  
in med njim  in Moricom je prišlo 
do tega-le pogovora:

»Moric, Kaj pa  je  vendar bilo s 
teboj?"

»Na klop so me položili."
»Zakaj pa sp te prijeli?"
»Za hlače."
»Ne, ne, povej, kaj  si storil?"
»Tulil ko prašič v mesnici."

: »Seveda me je  bilo, m i
rni rekli , da sem

u l o v c a
»Kako je bilo včeraj na lovu?"
»Tako tako. Enega sem ustrelil, 

drugega pa samo obstrelil iu so ga 
potem uasli."

»Kaj pa si ustrelil? Srnnka? 
Zajca?"

»Ne, svojega psa, obstrelil pa 
dvornega svetnika."

Sliaw in mladi pesnik
Bernardu Shawu je  nekoč zasle

doval mlad dram atik ,  ki mu je  na 
vsak način hotel p reb ra t i  svoje ve
liko delo. Nekega dne pa  se je  mo
ral Sluiw vdati. Toda mladi d ra m a 
tik  je  komaj p reb ra l  nekaj strani, 
ko še je  Shuw obrnil  k n jem u s ' 
prošnjo:

»Ali ne bi odprli okno?"
»Da bodo še sosedje čuli, kaj 

he?“ se je  razveselil pesnik.
» l is to  ravno ne,“ je  odgovoril 

Slmw. »Toda vajen  sem spati pri 
odprtem  oknu."

Palica

Sirota!
Milostljiva: »In vas ni bilo sram 

moji najbo ljš i  obleki n a  ta

l z  A f r i k e
Novo došli raziskovalec: »Povej 

mi, poglavar, kaj se je  zgodilo z 
mojim prednikom. Kje je  zdaj?"

Poglavar (se pogladi po trebuhu): 
„Ta je  že na toplem."

Otroška
»Puvelček, ali si se umil?"
»Da, mamica. Že včeraj."

v gostilni
gospod?"
Na vsak na-

—    stenice, ki vso
noč niso zatisnile očesu."
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POMLAD LJUBEZNI

Ta roman je  začel izha ja t i  v 40. š te 
vilki Romana". D anašn je  n ad a l je 
van je  je  d e v e t o .  Novi naročniki 
n a j  pri naročilu zah tevajo  še p r e j 

šn jih  osem številk.

Zvečer t is tega  d n e  j e  b i la  n a  
g ra d u  g o s t i ja  s povab l jen im i go
sti. G as to n  se j e  izp rva  ni n a 
m erav a l  udeležiti ,  toda  ko  je  
dobil poročilo , d a  j e  s tari  Go- 
b r ia n d  spet n a  svobodi, j e  v en 
d a r le  prišel. N je g o v  obraz , ki je  
bil že vse te  čase, k o  s ta  p r iš la  
z očetom navzk riž ,  m r k  in ža lo
sten, se j e  razv ed r i l .  N jegova  
mati je to opazila , z ak a j  navzlic 
v se j  lahkom ise lnos ti  j e  l ju b i la  
svo jega  sina, č ep ra v  se j e  malo 
u k v a r j a l a  z n j im ;  ž ive la  j e  n a m 
reč  n e p re s ta n o  v samih zab av ah  
in gos t i jah ,  ki j i  n iso pušča le  
časa, d a  bi se m ogla  k a j  p r id a  
posvečati o trokom a.

„ K a j  ti je ,  G as ton?"  ga  je  
v p raša la .  „T v o je  oči s i je jo  od 
z ad o v o ljs tv a  in v ese l ja  — k a j  ti

ottj e f
„Vesel sem, m ati ,“ je  odgovo

ril sin. „S rečeu  sem, k e r  so Go- 
b r ia n d a  spustili  na prosto .1'

„ T a k o !“ je  za tegn ila  m a ti  in 
čelo se j i  j e  pooblačilo .

„ In  k e r  sem po svo jih  močeh 
p r ispeva l ,  da  se je  k r iv ica  po
p rav i la ,"  j e  n a d a l je v a l  Gaston. 
„Zdaj povem  še očetu in pri tej 
p r i l ik i  ga  še pos led n j ič  p rosim , 
tebe  k a k o r  n jega  — česa že veš."

„Nocoj ne l>i bi 1 p r im e re n  
t r e n u te k ,"  j e  odgovori la  Forge- 
sova žena. ,,A1 i ne bi hotel po
č ak a t i  do ju t r i ,  tem  bolj,  k e r  ti 
ne  m orem  da ti  niti n a jm a n jše g a  
u p a n ja ,  d a  bi bil oče k a j  izpre- 
m enii svo je  m n e n je ? "

..Dovoli," j e  o d v rn il  sin. „Ne 
g lede  n a  spoštovan je ,  ki sem v a 

ma ga  dolžan  k o t  svo j im a  ro d i
te l jem a ,  v am a m o ram  reči, d a  je  
j u t r i š n j i  d a n  pos led n j i  rok .  Ne 
bom več čaka l .  U pam  — in to iz 
vsega s rca  — da  se bo oče dal 
p regovorit i ,  in p ra v  tak o  upam  
zate, d ra g a  m ati ."

F orgesova žena  j e  pob lede la .  
U grizn ila  se je  v ustnice, n je n o  
čelo se je  n a b ra lo  in  čuden  ogenj 
j i  je  zagore l v očeh. N i m u  od
govorila ;  b rez  besede je  šla.

*

V istem  času, m a lone  v istem 
t r e n u tk u ,  ko  se je  G o b r ia n d  v r a 
čal dom ov in j e  p red  g rad ičem  
postal, j e  G as ton  stopil k  svo
je m u  očetu. T o d a  s ta r i  F o rg es  
ga  je  odslovil.

» P r ih ra n i  si besede," j e  m rk o  
reKel. „ P ra v  d ob ro  vem, k a j  bi 
mi r a d  povedal: tv o ja  m ati  mi 
j e  že o tem  govorila . Hočeš me 
postaviti  p re d  u l t im a t  — dobro, 
sp re jm em ! P o čak a t i  hočem  do 
ju t r i . "

S temi besedam i j e  o b rn i l  si
n u  hrbet.

R odb inska  d ram a , ki se je  za 
čela  razv i ja t i ,  ni p r a v  n ič  v p l i 
v a la  na  p o te k  svečanosti na  g r a 
du, ki so t r a j a l e  pozno v noč; 
šele v ranem  j u t r u  so se poslo
vili pos led n j i  gosti.

D o p o ldan  j e  po teke l  k a k o r  
d ru g e  dni. T o d a  ko  j e  s tari  For-  
ges hotel po kos i lu  ob dveh k a 
k o r  po n a v a d i  na izp rehod  v 
p a rk ,  s ta  se n a ja v i la  d va  gospo
da, ki s ta  h o te la  z n j im  govoriti .

„K ak o  j e  gospodom a im e?" 
j e  v p ra ša l  g ra šč a k  in poslal k o 
mo rn ik a  v salon. V rn il  se je  z 
d v em a  posetn icam a. N a  eni je 
bilo ime: Pap il lon , n o ta r  v Fon-  
t a in e b le a u ju ,  na  d rug i  pa: C or-  
belet,  n o ta r  istotam.

F o rg es  je  nam rš i l  obrv i,  v e n 
d a r  ni reke l  besede. D o b ro  je  
vedel, z ak a j  sta gospoda priš la ;  
brez  od loga  je  s topil v salon.

l am  pa  ni zag leda l samo obeh 
n o ta r je v ,  ki s ta  ga  j a k o  h ladno , 
ja k o  resno in j a k o  v l ju d n o  po
zd rav ila ,  nego  tud i  svojo  ženo, 
ki so jo  bili tak is to  obvestili  o 
p r ih o d u  obeh gostov, in Gasto- 
na, k i  j e  z resnim , a odločnim  
obrazom  stopil k  n jem u .

„O če,“ j e  z m alce  d rh teč im  
g lasom  rek e l  sin, ,, oprosti mi 
m o je  r a v n a n je ,  toda  vedeti  m o
raš, d a  l ju b im  Ju l i jo  G obr ian -  
dovo in d a  bi b il n esrečen  do 
sm rti,  če j e  ne bi smel vzeti za 
ženo. Zato sem p re p r ič a n ,  da  mi 
ho n je n  oče dovolil  poroko; stori 
tu d i  ti tako , oče, bodi d o b e r  in 
da j ,  d a  se oženim z n jo , k i  mi je  
več od ž iv l je n ja ! "

„Ali je to  vse?" je  vp raša l  
oče j a k o  k r a tk o  in suho.

„Vse!“ je  odgovoril  Gaston.
„Vidim, da  nisi p ra v  nič dvo

mil o u sp eh u  svo je  p ro šn je ,  za 
k a j  bil si to l iko  p re v id e n  in si 
k a r  s seboj p r ivedel d va  gospo
da, k i  n a j  bi mi sporoč ila  tvoj 
sk lep ."

„Da, oče," je  r e k e l  G aston.
N o ta r j a  sta  s top ila  h g ra šč a 

k u  in  sta m u z izbran im i in  
v l ju d n im i  besedami poveda la ,  po 
k a j  s ta  priš la .  P o v ed a la  sta, da  
j im a  je  j a k o  n e p r i je tn o ,  ko  vi
d i ta  r a z p r t i jo  v ta k o  odlični ro d 
bini, v e n d a r  u p a ta ,  da  se bosta  
oče in sin naposled  le iz lepa po
g ovor i la  in da  j im a  ne bo t r e b a  
d ru g o d  p o d a ja t i  teh iz jav .

N a to  sta  zad a la  g ra šč a k u  in 
g ra šč a k in j i  n e k a j  v p ra ša n j  za
s t r a n  p o ro k e  n ju n eg a  sina. Z abe
lež ila  s ta  si odgovore, potem  pa  
s ta  da la  spis F o rg esu  in n jegovi 
ženi, d a  sta  ga  podpisa la .

Ko so bile  vse te fo rm alnosti  
končane , s ta  se h ladno , resno  in 
v l ju d n o  poslovila  in šla. F o rge -  
sova žena  j u  j e  sp rem ila  do h iš
n ih  v ra t ,  na to  pa  j e  šla  v svojo 
sobo.

F o rg es  je  dolgo m olčal in sin 
sc ga  ni upal motiti .  Čutil  je . da  
p r id e  zdaj do v ih a r ja ,  k i  se je  
že mesece p r ip ra v l ja l .  Pobesil  je  
g lavo, k a k o r  v nadi,  cla bo tak o  
piš s rd a  h i t r e j e  šel čez n jega .



Vsi, k i še  nism o
o b n o v ili n a ro čn in e  za  4. č e tr t
le tje , sm o jo  sk le n ili p oravn ati v 
p rvih  dneh  d ecem b ra , da nam  
lista

n e  u s t a v i j o .
Zato sm o te dni d ob ili p o ložn ice .

J o d a  oče se še vedno  ni zganil; 
bo ječe  je  G as to n  pogledal proti 
n jem u  in videl, d a  b e re  list, ki 
ga j e  m alo  p re j  podpisa l:

„N a že ljo  gospoda  G as tona  
F o rg esa  sta p r iš la  p o d p isana  no
t a r j a  na  g rad  n jeg o v eg a  očeta, 
gospoda F o rg e sa  M ontlora .  I ja  
s ta  p r iš la  ob dveh  popo ldne  in 
sta, k a k o r  z ah tev a  francosk i  za
kon. zap ros i la  v im enu  s ina G a 
stona n jegovega  očeta  in m a te r  
p r is ta n k a  za poroko  gospoda G a 
s tona  z gospodično G obriandovo .
— Na posebno v p ra š a n je  n o ta r 
jev  je  gospod F o rges  o d reke l  ta 
p r i s ta n e k  iz razlogov, ki so sinu 
znani, p rav  ta k o  tudi gospa  For- 
gesova iz istih rfezlogov. — G o
spod in gospa F o rg es  sta  to iz
ja v o  podpisa la , n o ta r j a  pa sta 
iz javo vzela na z n a n je  in taki) 
zadostila  zakonsk im  predpisom . ‘

k o  j e  p re b ra l  izjavo, j e  p a p i r  
zm ečkal, ga vrgel n a  tla  in s rd ito  
pohodil. N jegov  ob raz  j e  bil 
s trašen . S trg a jo č im  se glasom, 
ki ga sko ro  ni bilo razum eti ,  ta 
ko veliko  je  bilo n jegovo  ra z 
b u r je n je ,  je  rekel sinu:

..Idi v m ojo  sobo, tu  bi n a ju  
u tegnil kdo poslušati. Prišel je  
tren u tek ,  ko ti m oram  odkr i t i  ne
kaj ve likega  in usodnega. Hotel 
sem, (la mi še ne bi bilo t re b a  že 
zdaj govoriti  o tem, toda  ti sam 
me siliš. Poslej se bo vse tv o je  
ž iv l je n je  izp rem en ilo .“

M ehanično je  šel iz salona. 
G as ton  je  s tr ine  stopil za n jim . 
k a j  bo zdaj čul? k a k š n o  o d k r i t 
je  ga čaka?

Na hodn iku  j e  F o rg es  poslal 
k svoji ženi luke ja .  P ros i l  jo  je , 
na j  p r ide  v n jegovo  sobo.

„Želim, da bo tv o ja  mati na
vzoča pri tem  razgovoru ,“ se je  
obrn il  k svo jem u sinu.

G astonoga  m ati  je  tak o j  p r i 
šla. N jen o b raz  in oči so bile  vi
deti vse ob jo k an e ,  k o  j e  s topila

v sobo, je  z grozo pogledala  po 
svo jem  sinu.

,,Ali m oram  res tud i  j a z  biti 
z rav en ?"  j e  vpraša la .  ,,Ali se res 
ne m ore zgoditi b rez  m ene?"

..O bža lu jem , m oraš biti z ra 
ven!" j e  t rd o  re k e l  Forges.

Ponudil j i  j e  stol. Žena se je  
z m uko  spus ti la  n a n j  in si z a k r i la  
obraz, k a k o r  da  ne m a ra  videti 
s ina  in moža, k a k o r  d a  jo  je  
g roza  ra z k r i t j a ,  ki ga  p r ip ra v l j a  
Forges, k a k o r  da jo  bodo moževe 
besede v G astonov ih  očeh n e 
skončno osram otile .

Nič več, ni bila  ta  t r e n u te k  
bleščeča dam a, lepa m lados tna  
g ra šč a k in ja ,  znana  s plesov- in 
zabav, ki j ih  j e  p r i r e j a l  n je n  
mož. M ahom a se j e  pos ta ra la  za 
dese t le t ja .  Ilila j e  vsa s t r ta  in 
z b u ja la  j e  vtis, k a k o r  da  bi se 
n a j ra j š i  v d r la  vzemi jo.

..O, z ak a j  sem m o ra la  doži
veti ta  t r e n u te k !"  j e  za ječala .

T udi F o rg es  je  sedel, edini 
G as to n  je  še stal. S tra šn i  obup  
n jegove  m ate re ,  ga  je  g loboko 
p resun il  in ga  n a v d a ja l  s s t r a 
hom. Z aka j  jo  j e  pok lica l  oče k 
tem u pogovoru? Ali j e  res mo- 
ra ja  biti tudi o n a  z raven?

..Zakaj t rp in č iš  m ojo  m a te r?"  
je  vpraša l tiho.

. .Tako  m o ra  b iti!"  je  m rzlo  in 
t rdo  odgovoril  Forges.

In nato  je  počasi, k a k o r  da 
teh ta  s lehe rno  besedo, začel go
voriti s rep o  u p i r a je  oči v prazno:

„Zdaj boš sam  uvidel, G aston, 
z a k a j  se ne smeš poročiti ,  videl 
boš, da  j e  ta  ju r id ič n i  tea te r ,  ki 
si ga  p r a v k a r  vprizoril ,  docela 
nepo treben . Jaz  sem tv o j  oče, G a 
ston, in ja z  sem tud i  oče Irene. 
V ajina  mati je  ta  žena, ki se tu 
p red  tebo j  joče. Vse to  j e  res. 
T oda  č u j ! Ne ti ne Irena  n im a ta  
p rav ice  nositi ime Forges,  ne, n i 
m ata  p rav ice  nositi m o je  ime. 
T oda  p rav ice  tudi n im a ta  nositi 
m a te r in o  ime. Vidva n im a ta  sploh 
n ik ak eg a  ro d b in sk eg a  im ena, no
benega d ru g eg a  im ena  k a k o r  t i 
sto, ki so vam a ga  dali p r i  k rs tu .  
Ti si sam o G aston  in n im aš niti 
p ra v ic  nezak o n sk eg a  o tro k a ,  ki 
se vsaj sme im enovati po m ate r i ."

G aston  j e  vstal in n jeg o v e  
oči so se ustav ile  zd a j  n a  očetu 
zdaj na materi.

..Govori ja sn e je ,  oče," j e  r e 
kel m alone  topo. „Ne razum em  
te."

S ta r i  Forges  j e  počasi in z 
vidnim  naporom  izpregovoril :

» V aj in a  mati ni m o ja  žena... 
ona  je  sam o m oja  . . .  l ju b im k a ."

S stola, k j e r  je  sede la  Gasto- 
nova m ati,  se j e  začul ' g lobok  
vzdih.

„A to še ni vse," j e  čez t r e 
n u tek  povzel Forges.  „Če bi bilo 
sam o to, bi si u tegn il  m is l i t i , 'd a  
bi bilo pač  naj pam e tn e  jb  tv o je  
ro js tvo  lega liz ira t i  s poroko , ti 
pa bi se potolažil z m is l i jo , 'd a  
v d a n a šn j ih  časih  i tak  p redsodk i 
izg in ja jo  in d a  usoda n e z a k o n 
skih o tro k  ni več ta k o  strašila , 
zlasti ne, če so bogati k a k o r  ti. 
T oda  na ža lost — in to j e  liaj- 
v eč ja  n esreča  — je  p o ro k a  ined 
m enoj in tv o jo  m a te r jo  nem o
goča."

G aston  u so te  besede m alč tie  
vzele zavest. Z aprl  je  oči; n i še 
upal pogledati  ne očeta  ne  m a 
tere . L ju b i l  j e  oba ro d i te l ja ,  l j u 
bil iz vsega srca. N jegov  resni, 
g loboki znača j  se j e  u p i ra l  ne- 
p r irodn i  očetovi strogosti,  in p ra v  
tak o  m a te r in i  m ehkosti ,  v e n d a r  
sta mu bila  o ba  en ak o  d ra g a  in 
mila. O če tovo  p r iz n a n je  samo 
g a ' š e  ni tak o  s tra šno  p r izad e lo :  
n a jh u jš e  mu je  bilo s t r a h  p red  
neznan im  — za k a j  s lu t i l  je ,  da  
mu oče še ni vsega povedal.

„A z a k a j ,"  je  v p ra ša l  ves tre -  
pečoč in le k om aj p rem ag o v a je  
solze, ki so se mu hotele  vliti iz 
oči, „ z a k a j ,  o Bog, j e  p o ro k a  z 
m ojo  m a te r jo  nem ogoča?"

„K er j e  tv o ja  m ati  poročena ,"  
je  odgovoril Forges, „ k e r  n je n  
mož še živi, k e r  j i  n ič  razen  
sm rti tega  m oža ne more, v rn it i  
svobode."

G as to n  je  pogoltn il  solze, ki 
so mu m eglile  oči: bil j e  m rliško  
bled.

„To tu d i  še ni vse," j e  počasi 
povzel Forges.

,,Bog nebešk i!"  je  z am rm ra l  
mladi mož, in vzdih, ki se m u  ,je 
izvil iz ust, se j e  pomešal z j e 
č a n je m  m atere .

. .Toda če tud i  bi b ila  v a j in a  
mati svobodna ,"  j e  s p r id u še n im  
glasom  n a d a l je v a l  s ta r i  Forges, 
..tudi če bi v a j in a  m ati  b i la  go
spodarica  svo je  volje , bi v e n d a r
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ne mogla postati m o ja  žena, za
k a j  tudi j a z  sem o ž e n je n  in tudi 
m o ja  žena  je  še p r i  ž iv l jen ju .  
Sve t tega ne  ve in tud i  nikoli 
izvedel ne bo — za nobeno ceno 
ne sme i z v e d e t i . . .

V vajin i m a te r i  v id ijo  povsod 
.mojOj ženo. N a jo d l ičn e jše  plemi- 
;ške rodbine ,  d enarn i  mogotci in 
m eščansk i  v e ljak i  občujejo , z n a 
mi, in n ik o m u r  ne p r id e  na um, 
da  bi b ila  od lična  žena  boga tega  
in ijnovitega Fo rgesa ,  sen a to r ja ,  
ki j e  na n a jb o l jš e m  potu, da po- 

, s tane  m in is te r ,  da bi ta  žena  bila 
sam o n je g o v a  l ju b im k a ,  in da 
živi n e k je  v F ra n c i j i  mož, ki ima 
vse p rav ice  do nje , ki. ima na 
svo ji  s t ra n i  tud i zakon  — mož, 
ki bi lahko, če bi hotel, p regna l  
va jino  m a te r  s teg a  g ra d u  in jo  
vzel s seboj, ne  da  bi se m u  smeli 
upre t i .  Razumi me dobro , G aston, 
do zda j  se mi j e  posrečilo  z 
op rezn o s t jo  in zv ijačo  p r e p r e 
čiti, da  bi k a k a  n e ro d n a  roka  
dv ign ila  zastor  s teh razm er, 'lo -  
da ali bo ta  sk r iv n o s t  m ogla  več
no ostati  ta jn a ?  Kdo bi to  ve
del!

H elena, tv o ja  mati, j e  svojega  
moža in deco izgub ila  izp red  oči 
in ne ve, k a j  se j e  z n j im i zgo
dilo. Jaz  vem, k je  živi m o ja  žena, 
in tud i  ona d ob ro  ve, k d o  sk rb i  
zanjo , čep rav  ni p r i  zdrav i pa
meti; zak a j  vsak mesec ji  poš
ljem  d e n a r ja ,  s k a te r im  se lahko  
d ob ro  p rež iv l ja .

Vidiš, tako  je  to naše sk r ivno  
ž iv l jen je ,  sin  m o j,“ j e  n a d a l je 
val stari  F p r g e s ,  . .ž iv ljen je ,  o 
k a te rem  sred i svojih  zabav  in 
u č e n ja  niti za t r e n u te k  nisi za
sum il,  kak šn o  u tegne  biti  v res
nici. N a j in e  sk rb i  in žalost do 
zdaj še nikoli niso p ro d r le  do 
v a ju ,  tebe  ih tv o je  sestre. Sodim, 
da  nam a  m oraš p r izn a t i  — če h o 
češ biti p rav ičen  — d a  je  to  p rv a  
bolest, ki sva ti jo  p r iz a d e ja la .“

„ 0  oče, oče m o j!“ je  za ih tel 
G aston.

„N im am  pravice, da  me tako  
im enuješ ,  p r a v k a r  sem  ti to po
vedal,"  je  n a d a l je v a l  Forges,  
„ čep rav  sem tvo j  p rav i  oče: 
in ti niThaš p rav ice  nositi m o je  
ime, k e r  nisi sin m o je  žene. Ti 
in t v o j 4  se s tra  tud i  nimat^i p r a 
vice nositi  ime svoje  m atere ,  k e r  
j e  ona p o ročena  in k e r  n je n  mož
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ni v a j in  oče. Po f rancoskem  za
konu p r ip a d a ta  m ožu svo je  m a 
te re  — im e mu je  L ev ig ie r  — vse 
do t is tega  dne, d o k le r  v a ju  on 
sam, če s lu ča jn o  izve o vama, ne 
požene od sebe, k e r  ni vaš oče. 
Zakon mu d a je  prav ico  za to. To 
bi pom enilo  u n ičen je  vsega  .mo
jeg a  d e lo v a n ja  in s t r e m l je n ja  
tr idese tih  let. sm rt vseh m ojih  
ifpov, pokop  m ojega  po lit ičnega 
položaja , vsega mojega, slavo- 
h le p ja ,  ki ga poznaš. G aston, sin 
m oj.

Na srečo nihče, ne ve, k j e  je  
Levigier. M orda ga vobče ni več 
med živimi, / .̂elel bi to, bilo  bi 
ena  n ev a rn o s t  m an j zame. D ruga  
nevarnost ,  nevarnost,  ki mi grozi 
od m oje  žene, ni tako  v e lika :  
ona mi ne m ore  škodovati.

V S A K  IIA K  n  <>l>OOVOL
Na vprašatiju na li. s ir  ni

1. Oscar Wilde (izg. vajld).
2. Okoli 950.
>. Skoro 10« stopinj.
4. S ■?(> let leta 1875. na 56 let 

leta 1925. To velja za moške. Ženske 
pa so leta 1875. povprečno dočakale 
■>8X> leta. leta 1925. pa 59 let.

5. Vrele.
6. Fudžijam a, svela japonska go

ra (nad 4000 m visoka).
?. Mesto St. Paul v državi Minne

sota (USA), otok St. Paul blizu Av
stralije .

, k a ta s t ro fe  so to re j ,  č e  hočem 
biti odk ri t ,  ne bo jim , ne  s te  ne 
z one s tran i.  N a jh u j š a  nevariiOšt 
mi grozi samo od tebe. Gaston, 
od tv o je  ženitve, zlasti še z Ju  
lijo G obriandovo ."

„A k a k o  n a j  m o ja  p o ro k a  z 
Ju l i jo  G ob r ian d o v o  povzroči t a 
ko k a ta s t ro fo ?"  se je  začud il  G a 
ston.

„ T ak o j  ti povem, s>n m o j ,“ 
je  odgovoril  Forges. „ k o  sta se 
mi v idva  rod ila , sem se n a h a ja l  
z v a j in o  m a te r jo  v sk r i t i  vasi v 
B re tan j i ,  v vasi K erdecu . T am  
sem v a ju  dal oh ro js tv u  vpisati 
na žu p an s tv u  pod im enom  svoje 
m ate re  Jen n e t ie r .  Pod tem  im e
nom so nas poznali  z d ra v n ik  in 
Inb ica .  F rancosk i  zak o n  p re p o 
v ed u je  poizvedovati  po porek lu  
nezakonsk ih  o trok , in ta k o  sem 
v a ju  smel vpisati ko t o troka ,  k a 
terih  oče se noče im enovati .  T n  
tak o  p iše jo  tudi listine. T a k o  li
stino, vidiš, m oraš  pokaza ti ,  k a 
d a r  se poročiš. Misli si zdaj. k a j  
bi se zgodilo, če p r id e  to v roke  
našega  so v ra ž n ik a  G o b r ian d a :  
še tisti mah hi izp reg leda l  s k r iv 
nost. ki hi 11111 b ila s tra šno  o rož je  
zoper  m ene in vso m ojo  rbd- 
bino.“

Navzlic ju n a š k e m u  p re m a 
g o v a n ju  se je  F o rges  p ri  te j  
misli v en d a r le  strese l in m rzel 
pot mu je stopil n a  čelo. Vzel je 
robec  iz žepa  in si otrl znojni 
obraz.

G as to n a  so očetove besede 
s tra šno  p resunile .  N jegova  mati 
pa je  n e p re n e h o m a  ih te la  in 
solze so ji  c u r l ja le  med prsti in 
ji  močile lepa  be la  r a m e n a  t e r  
se izg u b l ja le  m ed č ipkam i n je n e  
obleke.

..Ali razum eš, k a k še n  skandail 
bi zbu d i la  ta  o d k r i t j a  m ed l j u d 
mi, s ka te r im i občujem?'* je  
g re n k o  n a d a l je v a l  Forges . ,,A 1 i 
j e  res še t reb a ,  da  ti povem, da  
bi se vse to m o je  ta k o  lepo za 
snovano  ž iv l je n je  po ruš i lo  do 
tem eljev?  rl i v e l ja š  za m o jega  
sina, j a z  sem te tud i  vedno  ko t 
t a k e g a  p re d s ta v l ja l .  T oda  tisti 
dan, ko se razve  sk r iv n o s t  v a j i 
nega ro jstva, tv o je g a  in I ren in e 
ga, sva ja z  in tv o ja  mati. izgub
ljena ."

G as to n u  se je  zasvetila  i s k r i 
ca nad e.
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NAJSTRAŠNEJŠI TRENUTEK MO
JEGA ŽIVLJENJA

Danes priobčujem o na 15. s trani 
poslednjič kupon za g lasovanje o 
nagradah, ki smo j ih  razpisali za 
na jbo ljše  prispevke. G lasujte! Zdaj 
je  še čus, da poveste svojo sodbo.

Rezultat g lasovanja objavimo v 
51. š tevilki »Romana", n ak a r  takoj 
razdelimo nagrade.

„O če,“ j e  vzk likn il ,  „m o rd a  
si pozabil, d a  je  v e n d a r  še eno 
sreds tvo  za izhod iz tega  polo
ža ja ,  ne  d a  bi t rp e l  tvo j  ugled  in 
ne da  b i  bilo  t r e b a  m ojo  m a te r  
vm ešava ti  v to s tvar ."

»K akšno  s reds tvo?"  j e  nape to  
v p ra ša l  Forges.

„Saj n ihče  ne  v id i n ičesa r  n e 
čas tnega  v tem ," j e  je l  raz laga ti  
G aston , „če kdo  vzam e  k a k e g a  
tu je g a  o t ro k a  za svo jega . Mene 
ne bi b ilo  p ra v  nič  sram , če bi 
m e l j u d j e  imeli za posinov ljenca .  
Izda j  m e v e n d a r  za p o s in o v l jen 
ca, za to  bom  ja z  vseeno videl v 
teb i  svo jega  p ra v e g a  očeta  in 
tu d i  m o ja  l ju b e z e n  do tebe  se 
zato ne bo p ra v  nič  zm an jša la ."

„ T ud i to  ne pom aga,"  j e  ža
lostno odgovoril  oče. „Ne gre. 
P re v e č k ra t  sem te m ora l  p r e d 
s tav it i  za sv o jeg a  sina, de lom a v 
tv o je m  las tnem  interesu , de lom a 
d a  ne bi ob rn i l  pozornosti  ljud i 
n a  n a j i n  zakon. T i si moj sin, 
m oj p rav i ,  resn ičn i sin. Zato bi 
bilo  n a j  več ja  neu m n o st  vs ta t i  in 
t rd i t i  rav n o  narobe ."

G aston  je  spe t obupno  pobe
sil g lavo. Videl je ,  da  res ni n i
k j e r  izhoda. J u l i j in a  s l ika  m u je  
š la  mimo oči in  zda jc i  j e  vstal 
s t ra šen  p re p a d  m ed n jo  in n jim .

„A to, k a r  si do zd a j  čul, sin 
m oj, še vedno ni n a jh u jš e ,"  je  
m onotono  povzel s ta r i  Forges. 
„To k a r  sem ti povedal,  j e  še 
m alo  v p r im er i  s tem, k a r  ti še 
m o ram  p rizna ti .  T v o ja  ses tra  
Trena j e  ta k o  k a k o r  ti b rez  p r a 
vega  im ena  — to d a  ja z  sem ji  
da l  svoje  ime, to p a  j e  p red  za
konom  s le p a r i ja  in p o n a re d b a  li
s tine ; f rancosk i zakoni k a z n u je jo  
ta k e  s tv a r i  z ječo ."

F o rg es  j e  pos ledn je  besede  iz
govoril  s t ih im , k om aj slišnim 
glasom.

. .P re d s ta v l ja j  si zda j ,"  j e  d a 
lje  govoril  G astonu , „da  bi se po
ročil b rez  n a j in e g a  p r is tan k a ,

k a k o r  si tako  ene rg ično  hotel 
s to rit i  — p rv a  posled ica  b i  bila, 
da  bi se m ora l  izkazati  s p a p i r j i ,  
s k r s tn im  listom, k i  b i  ta k o j  iz
dal tv o jo  nezakonitost .  L ju d je  
pos tane jo  na  ta k e  s tvari  pozorni. 
K a k o r  veš, im am  m nogo nevošč
l j ivcev  in sovražn ikov , k e r  sem 
bogat, in če se e n k r a t  začno po
izvedbe, ne bo težko  sp rav i t i  na  
dan , k a r  sem ta k o  dolgo in  ta k o  
s k rb n o  p r ik r iv a l .

Mnogo sov ražn ik o v  imam, sin 
moj, m nogi so še n e v a rn e jš i  od 
G o b r ian d a .  In k a j  se zgodi, če 
mu izročiš o rož je  zoper  m en e  v 
roke?  Konec bo vse naše  slave  in 
tvoj oče bo m ora l  v ječo."

F o rg es  je  u t ih n i l  in se zatopil  
v g lobok  m olk. Zdaj je  povedal 
vse, k a r  je  m ora l  povedati .

„G ovori,  oče," j e  p re trg a l  
m učno  tiš ino  G aston . „P ovej  mi, 
k a j  n a j  s to rim !"

»Stori, k a r  te  j e  vo l ja !"  j e  
odgovoril  Forges,  ki se j e  n e k o 
liko pom iril.  „Če hočeš, se lahko  
poročiš zoper  n a j in o  voljo, zak a j  
v n e k a j  d n eh  postaneš po lno 
le ten . T o d a  po d ru g i  s trun i  po
znaš tud i  položaj nas  vseh, m oj, 
tv o je  m a te re  in  Iren in .  Moral 
sein ti  na li t i  č is tega  vina, in ti 
ne  sm em  b ran i t i ,  če se hočeš r a v 
na t i  po svo jem  n a g n e n ju .  Stori 
k a k o r  hočeš."

G as to n  j e  b il s tra šno  bled  in . 
ves j e  d rge ta l .  Besede m u  k a r  
niso ho te le  iz ust. N jegovo  ra z 
b u r j e n j e  je  bilo p reh u d o ,  h u jše  
od n jeg o v eg a  pogum a, v eč je  od 
vse n jeg o v e  energ ije .

Fo rges  in n jeg o v a  žena  sta 
p ra v  ta k o  b led a  č a k a la  n je g o v e 
ga odgovora  in n ju n e  oči so z 
n e iz re k l j iv o  n ap e to s t jo  visele na 
sinovih  ustn icah.

„N u,“ je  r e k e l  G aston , k o m a j  
p re m a g o v a je  ih ten je ,  „dobro  . . .  
vem, k a j  je  m o ja  dolžnost. D a, 
v e m . . .  Vidim, d a  ne smem om a
hovati  med svo jo  in v a j in o  
srečo . .

„K aj . . .  k a j  hočeš s to r i t i? "  je  
z a je c l ja l a  mati.

„O d re č e m  se ženitv i."
G as ton  j e  skoro  neslišno od

govoril.  V e n d a r  sta  d ob ro  ču la  
oba, oče in mati. F o rg es  se je  
g loboko  oddahn il .  A m ati?  K ak 
šno čuvstvo  j e  n jo  obv lada lo?

Ali j e  b ila  s rečna?  Ali j i  j e  ob
ču te k  v a rn o s t i  in  zavest, d a  je  
u š la  v e l ik i  n ev arnos ti ,  v rn il  po
k o j  in n je n o  p r e j š n jo  vedros t?  
A li  se j i  ni s to rilo  hudo, ko je  
v idela , d a  ž r tv u je  G as ton  sebe 
sam ega, svo jo  l jubezen ,  n a j le p še  
nade  svo jega  ž iv l je n ja ?  A li se ji  
n i  p r i  tem  trg a lo  m a te r in sk o  
srce?

F o rg es  se j e  pom iril ,  n jegovo  
v e d e n je  se je  docela  izprem enilo : 
postal j e  spet p re jšn j i ,  s ta r i  F o r 
ges. P onudil  j e  s inu  roko.

„T v o ja  mati in ja z ,"  j e  rekel,  
„sva te  vedno  l ju b i la ,  zdaj n a 
ma boš še d ra ž j i .  P r i  nas  boš 
vedno našel zavetišče, k a d a rk o l i  
se boš ob rn i l  n a  n a ju .  P om aga la  
ti bova, d a  boš če j e  mogoče po 7 
zabil  bolečino, ki ti jo  je  zadal 
tvo j sk lep ."

»Storil bom svo jo  dolžnost," 
j e  s p r id u šen im  g lasom  za ječa l  
G aston.

Ni p r i je l  p o n u je n e  m u roke  
svo jega  očeta. A li  j e  ni videl, ali 
m u  j e  b ilo  p re težko  v tem  t r e 
n u tk u  obupa?

F o rg es  j e  n ag u b an č i l  čelo. 
Brez  besede  se j e  ob rn i l  in  šel iz 
salona.

Ko so n jegov i k o ra k i  u tihn ili ,  
j e  m ati  vs ta la ,  s top ila  k  sinu, ki 
j e  še vedno  topo  g le d a jo č  p redse  
sedel n a  stolu, g a  p r i j e l a  za obe 
ro k e  in pad la  p re d  n j im  n a  ko
lena.

„ 0 ,  G aston , G aston !"  j e  za
ih te la  z glasom, v k a te r e m  se je  
zd ru žev a lo  čuvstvo  nežne m a te 
r inske  l jubezn i  z n a jg lo b l j im  ob 
ču tk o m  sram ote . •

„Ne jo k a j ,  ubogi, nesrečn i 
o tro k  m o j!"

G as ton  je  nas lon il  g lavo  m a
teri na  ram o  in se spustil  v jo k  
k a k o r  o trok .

K o n e c  1. d e I a.

Najboljšo nemško, fran
cosko, angleško in drugo 

svetovno književnost, 
leksike in strokovne knji
ge na obroke dobite pri 
zastopniku največje jugo

slovanske knjigarne 
,,M inerre“.

Vse informacije daje „Koman“.
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P reh lad

Mokri je sen sk i  dnev i  so n a j 
v e č k ra t  vz ro k  p reh lad a .  Človek 
ne pazi in  že im a nahod  ali pa  
ga  n a p a d e  kaše l j ,  če ne  še k a j  
h u jšeg a .  N ahod  sam po sebi ni 
nič hudega . Povzroči ga n a b re k -  
n je n je  sluznic. V srkava j  vode, v 
k a te r i  je  m alo  b o rove  k is l ine ;  
pom aga  ta k o j .  G ib a n je  na  p ro 
stem k o r is t i  tud i  m nogo bolj, 
k a k o r  čep en je  v z a k u r je n i  sobi 
ali celo ležanje .

K d o r  se je  navad il  na m rz le  
kope li  ali  vsaj u m iv an ju  z nepo- 
g re to  vodo, n ah o d a  sploh ne po
zna, ali p a  ga dobi zelo poredko .

V k ra j ih ,  k j e r  se h i t ro  m en ja  
te m p e ra tu ra ,  to j e  p redvsem  v 
h r ib ih ,  j e  t r e b a  im eti vo lneno  
s p o d n je  pe r i lo  in nogavice.

K dor  im a nahod, n a j  ne p ije  
mnogo. Sploh j e  p r iporoča ti  tem  
b o ln ikom  samo jed i ,  ki im ajo  v 
sebi k o l ik o r  mogoče m alo  te k o 
čine. P ač  pa na j  v e č k ra t  v s rk a  v 
nos sok c itrone , ki s tisne s luz
nice in  ta k o  om eji p re k o m e rn o  
sluzenje .

Posebno  je  t r e b a  v m o k r ih  
j e se n sk ih  dneh  paziti n a  o troke , 
ki so za p re h la d  n a jb o l j  dovze t
ni. P r i  n j ih  so n a m re č  posledice 
p re h la d a  še m nogo hu jše ,  k e r  
rad e  povzroče  g r ip o  in v n e t je  
v ra tu ,  k a r  j c  obo je  zelo nevarno . 
T ud i če im a jo  s tarš i  eno od teh  
bolezni, n a j  k o l ik o r  mogoče m a
lo o b č u je jo  z otroci, da  j ih  ne 
okužijo .

D ru g a ,  nek o l ik o  h u j š a  posle
d ica  p re h la d a  je  k a š l ja n je .  T u  je  
t r e b a  rav n o  n a ro b e  ostati po 
možnosti v pos te l j i  in p it i  top le  
ča je . N a jb o l j  se k a še l j  omili, če 
izp i je  bo ln ik  kozaTec ali d v a  to 
ple s la d k o rn e  vode, v k a te r i  je  
zm ešan  j a j č n i  ru m e n ja k .  P r ip o 
roč l j iv o  j e  tud i  u ž iv a n je  m edu  
in s l a d k o r ja  v m leku . To omili 
d r a ž l j a j e  v v ra tu .

N a jh u jš a  ob lika  p re h la d a  je  
tak ozvan i  oslovski k a še l j ,  ki je

n a jb o l j  na lez lj iv .  Zdraviš  ga z 
žlico f inega  o l ivnega o lja ,  k i  si 
mu doda la  p ra v  to l iko  s irupa . 
D obro  u č in k u je  tudi kozarec  
soda-vode (sifona) v sako  uro, 
ali pa  m ešan ica  enega  ja jc a ,  žli
ce s la d k o r ja  in žlice o lja .

O slovsk i  k a še l j  se vleče ča
sih 14 dn i ali p a  še več. T a k r a t  
je  d ob ro  b o ln ika  preseliti  v d r u 
go sobo — ali pa, k a r  j e  še b o 
lje, v d ru g i  k r a j .  Sploh sp re 
m em ba k r a j a  in z r a k a  zelo dobro  
vp liva  na  o z d ra v l je n je  oslovske
ga k a š l ja .  Z račiti  pa  j e  t r e b a  se
veda  sobo, v k a te r i  spi bo ln ik ,  
v e č k ra t  na  dan.

T ud i h r ip a v o s t  je  posled ica  
p re h la d a .  T u  je  t r e b a  k o l ik o r  
mogoče m alo  govoriti ,  vživati 
med, su ro v a  j a j c a  v m le k u  in 
v e č k ra t  n a  d an  g rg ra ti .

M igljaji za kuhinjo
P rism ojene jedi časih lahko še 

rešiš. Potegni hitro lonec z ognja, 
odstavi pokrov in postavi lonec v 
mrzlo vodo. Mešuti jed i seveda ne 
smeš. Kar je  prism ojenega sede na 
dno, ostalo pa preli j  ali p re tres i  v 
drugi lonec in kuha j  naprej.

Jedilno olje se ne pokvari,  če 
pr ili ješ  nekaj  kapljic  alkohola in 
steklenico dobro zamašiš.

Surovo maslo ostane dolgo sve
že, če leži v p rek u h an i  malce slani 
vodi.

Da postane fižol mehak, mu do
daj noževo konico jedilne sode.

Mleko ali smetana se hitro  skisa, 
če dodaš pol kavine žličice kisa ali 
citronovega soka.

Janežev in vanilijev suhor
P o t r e b š č i n e :  14 dkg s lad

korja ,  4 rum enjak i ,  'A zavojčka Dr. 
O etker-jevega vanilinovega slad
korja, 16 dkg moke, Y» zavojčka 
Dr. O etker-jevega pecilnega praška, 
sneg.

P r i p r a v a :  Premešaj dobro
sladkor z rum enjak i,  dodaj nato va- 
nilinov sladkor, sneg iz 4 beljakov 
in končno s pecilnim praškom  do
bro pomešano moko; to zmes speci 
v banici podobnem modlu in jo  po 
oh la jen ju  zreži v rezine, k a te re  na 
obeh s traneh  lepo rumeno opeci. 
Ako hočeš imeti janežev suhor, de
laj enako, samo dodaj še 2 dkg ja- 
neža.

ALI HOČEŠ BITI LEPA?
Ni pravlj ica ,  da so že stari  Egip

čani poznali kozm etična sredstva. 
Ko so odkopavali Tutankham onovo 
grobnico, so našli v n je j  posodice 
pomad in never je tno  lepo dišečili 
vonjav. To je  na jbo ljš i  dokaz, da 
l ju d je  sk rbe  za lepoto, k a r  obstoji 
svet.

Kaj se danes uporab lja  za o h ra 
nitev lepote in svežosti, k i si je  želi 
vsaka ženska?
ZORAIDA KREMA o h ran ja  svežost 
in mladost lica te r  od s tran ju je  gube 
ki so na jveč ji  sovražnik iepote.

D nevna in nočna krema, lonček 
Din 12’50.
ZORAIDA MILO je  izredno deh
teče, pr iporočljivo za vsako polt in 
se izvrstno peni. Elegantno oprem 
ljena  škatlica Din 12-—.
ZORAIDA PUDER v vseh barvah, 
bel, rožnat, creme, ocre, naturelle ,  
je  n a j laž j i  in brezhiben.

Okusno pak iran  v škatlicah Din 
6 -— , 12-— , 20 -— .
MILCH - KREMA DR. BROEMA je 
edino sredstvo proti pegam in m a
dežem.

Dnevna in nočna krem a, lonček 
Din 12-50.
MELITIS KREMA (rastlinski^ vosek) 
je čisti na ravn i  p repara t ,  ki v n e 
kaj  dneh odpravi lišaj.

Škatlica Din 10'—.
BORAKS je na  vsak način potreben 
dodatek vode pri um ivanju. Škat
lica Din 10-—.

Poslednja novost na polju  koz
m etike so vsekakor p repara ti :

„OPERA“ :
„OPERA“ Eau de Cologne,_ e legant
no oprem ljena  s 100 grami vsebine 
Din 40'—.
„OPERA“ parfem, izredno dehteč, 
elegantno ad ju s t i rana  s teklenica Din 
50-—.
„OPERA“ k rem a  za lice, lonček Din 
40-—.
„OPERA“ puder, v vseh barvah, ve
lika ška tla  Din 30-—.

Vse gori opisane p rep a ra te  p ro 
d a ja  in razpošilja  s pošto

PARFUMERIJA URAN, 
Mestni trg št. 11, Ljubljana.

»PLANINKA"
zdravilni Ca] 

iz najboljših zdra
vilnih zelišč, čisti 
in prenavlja kri in 
učinkuje izborno 
pri slabi prebavi 
želodca, zaprtju te
lesa, napenjanju, 

mju črev, hemoro- 
poapnenju žil, iz

puščajih in žolčnem kamnu. Pre
prečuje kislino in zbuja tek. Pravi 
„ Planinka* čaj je zaprt in plombi
ran in ima napis:

Lekarna Mr. Ph Bahovec, Ljubljana
te r  stane zavojček 20 Din

MR. BAHOVEC

P L A N I N K A

nerednem delo' 
idih (zlati žili),



W illy Forst 
l il m ii „Pesmr

Ureja Boris Rihteršič 

j K avarn a  R itz v H o lly w o o d u

Pol ene  popoldne . V ra ta  ogro 
mnih MClVI š tu d i je v  se zap ira jo .  
R ef lek to r j i  so ugasnili  in m ik ro 
foni u t ihn il i ,  a  vsa p isan a  m no
žica ig ra lcev  in teh n ičn eg a  oso- 
h ja ,  k i  so imeli posla pr i  snem a 
n ju ,  k r e n e  v eno smer: p ro ti  k a 
varni Ritz.

K a v a rn a  Ritz, da  se ja sn e je  
izrazim, k a n t in a ,  k a k o r  sto d r u 
gih, se n a h a j a  m ed  ogrom nim i 
a te l je j i  Tn j e  za vse one, k i . n e  
u tegne jo  dom ov na kosilo.

P ri  R itzu  je  t a k r a t  velik  di- 
r inda j .  P om eša jo  se l ju d j e  vseh 
narodov  in p lem en, k rožn ik i 
žv enkeče jo  in vilice. Vse n e s t rp 
no čaka.

Novo došli Nemci, ki j ih  je  v 
H o lIyw oodu  č e d a l je  več, im ajo  
svojo  posebno  mizo. N a jv e č  je  
videti A rn o ld a  k o r f f a  v f r a k u  in 
z m onoklom  na, desnem  očesu. 
N ora G re g o r  sedi z rav en  n jeg a  
in izpod dolgih  t re p a ln ic  opazu 
je  gnečo okrog  sebe. Ne m a n jk a  
seveda E gona  Jo rd an a ,  novega
l jub av n ik a ,  ki se je  že čisto ame- 
r ik a n iz ira l .  N ičesar  več ne je  r a 
zen h am -and-eggsa  in govori z 
an g lešk im  naglasom  — n em 
ški . . .

V n jihov i d ružb i  j e  tud i  k o m 
pon is t  O s k a r  S trauss. N e p re s ta 
no v zd ih u je  za d u n a js k o  k u h i 
njo, a v e n d a r  je  z ve lik im  tekom.

VValter H a se n d e v e r ,  Nemec, 
p isa te lj  f i lm skih  m an u sk r ip to v ,  
p i je  svojo  o b iča jn o  čašo m leka  
in je  sandw ich . H ans Ju n k e r -  
m ann  j e  tam  edin i b re z  sk rb i ,  da  
bi izgubil svojo  v i tko  linijo . D o
volj j e  že debel.

Pri sosednji  mizi so se zbrali 
Francozi. M adam e F e y d e r  je  
e leg an tn a  k a k o r  zm era j .  Pa  tudi 
zgovorna. Kom aj d a  dobi to liko  
časa, da p o je  b iskv it  ali dva. 
N jen mož. rež ise r  F e y d e r ,  d e b a 
t ira .  Sahdvvichi k a r  neopaženo  
izg in ja jo  v n jeg o v a  usta. K om aj 
da se, dobro. zave. že j e  k ro žn ik  
prazen. D rugi ga seveda  verno

Liane Haid 
Igra v lil m n ..Pesmi je konec“

posnem ajo , samo G. M irande  p ije  
počasi in s p re u d a rk o m  svojo 
ob liga tno  čašo mleka.

N e k je  v kotu sede I ta l i ja n i  in 
z a b a v l ja jo  na vse mogoče n a 
čine nad špageti, k e r  so p r i r e 
jen i na m ehišk i način. Ubožica 
n a ta k a r ic a  si ne ve pom agati — 
pred  n ek a j  dnevi so M ehičani za
bav lja l i  čez špagete, k e r  so bili 
p r i re jen i  na i ta l i jan sk i  n a č i n . . .

Na koncu  d v o ra n e  so Rusi. 
N jih o v a  m e h k a  govorica  se k o 
maj č u je  po dvoran i.  Oni se tudi 
ne b r ig a jo  za to, k a j  sc godi 
o k rog  n jih .  Sami a r is to k ra t i  so 
tu k a j .  P rinc  T ru b c c k o j  se pogo

v a r ja  z g en e ra lo m  L pdi |\sk jn i, t  
iu:kdah'jim :častiiikom  catfšktogar- 

L epa in e le g a n tn a  dam a  med.
je  n e č a k in ja  T ru b e c k e g aS  

še d ru g i .  In z raven  kopica  
. O bo ji  so zadovo ljn i .  D a - ;. 

od dom ovine  so se našli in 
p r i ja te l j i .  . . / j ..
o je  v R itzu  vsako opot-j 

dne. D ru ž b a  j e  pisuna, ali m ed ' 
n jim i v lada  ve lika  d e m o k ra c i j  a. j 
K u h in ja  je  in te rnac ijo l ia lna .

Pesmi je  konec t
(V glavnih vlogah Liane I la id J  

W i 11 y Forst, Iznest Vere bes in M tV-j 
r i c a 1. n h e j e v a)., f

Na neki zabavi v Carlton-burn.; 
k je r  žan je  opere tna  diva Tilla Mar
iami uspeli za uspehom, je  • prišlo 
do neljubega  incidentu, ki gg je  za
krivi l  z navidezno netaktnostjo  
mlad mož. Vsa jeza  dive pade na 
n jene t l i  oboževalce, barona, k n j i 
garnarju  in tova rna r jevega  sina. 
Igralka jim  prepove vsako vmeša
vanje v svoje privatno  ž iv ljenje  in 
da v liste oglas, da išče tajn ika . Na 
svoje začuahnje zapazi med mno-e 
gimi, ki so se priglasili, tudi ime 
moža, ki je  povzročil v baru inci
dent. Pokliče ga in on ji pove 
vzroke svoje ta k ra tn e  netaktnosti. 
Igra lka  ga angažira za svojega t a j 
nika. Obnese se, in t r i je  bivši ig rah  
kini  p r i ja te l j i  m orajo  z. žalostjo 
ugotoviti, da je  Tilla čedalje  bolj 
vanj za ljub ljena .  Pa . vendar  ne 
pride do veselega konca. Mladi mož 
je  preveč ponosen, da bi .navezal 
nase, to razvajeno žensko, in Tilla 
se poroči s tova rna rjev im  sigmi i.

FILMSKA VPRAŠANJA
Da bo naše prija te l j ice  — teh je 

med reševalci,  največ — pa .tudi na 
ši p r i ja te l j i  vedeli, kaj so rešili prav 
in kaj ne, prinašamo danes rešitve 
vseh filmskih vprašanj iz 44., 45. in 
46. številke.

V 44. številki sp tjle , odgovpri 
pravilni: I .  Rainon N o v u i t o ,  2 .  »Lov 
zu zlatom" in »Cirkus",.  3., Režiser 
Maarits Stiller, 4. Nad a te l je j i  p r i 
vežejo velike rdeče balone, 5. Pri 
MG M n.

Pri četrtem vprašan ju  ga je  n a j 
več reševalcev polomilo. Neka iz
na jd lj iva  f e š e v a lk a  je  prišla celo 
na radio . . .

V 45. številki smo dobili celo 
visto rešilcev, ki So rešili Vseh 5 
vprašanj.  Odgovori so tile: I. Greta 
Garbo in John Gilbert, 2. Nori pe- 
vpc“, »Smej se in p laka j"  in »Pevec 
jazza", 5, O laf F jord, 4. AVillv Forst,
5. 22 let.

Pri te j  številki smo opazili, da šd 
reševalke oz. reševalci le p repo
vršno p rele te l i  č lanke v naši rubriki. 
Drugače si ne moremo razlagati 
tega, da je  cela vrsta reševal k po
vedala napačno starost Grete. Saj 
smo celo pripisali,  da je  bilo to žeIgra v je' konec"
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KRIŽANKA
Vodoravno: I. P

nik; zbirki)- postav;
Konec molitve; tlel ce
lote; zaimek; 3. Kos su
kanca; mesto v Mali 
Aziji; rastl ina; 4. Žen
sko ime; del sveta; 5. Iz
da ja lec ;  6. V eznik : do
mače zdravilo: 7. Etno
grafska  enota; potočna 
žival; S. Slikarski izraz;
Inv.  predlog: 9. rt: p r i 
padnik židovskega po 
k reta ; 10. Zaimek; reka 
v Srbij i ;  glasbilo; II.
Žensko ime; merska 
enota; 12. P ri t rd iln i  od
govor: mesto na P ri
morskem; 13. rastl ina; 
puščava.

Navpično: A. barv i
lo: žuželka; 13. O ri jen -  
ta lski naslov: naklep:
('.  Moško ime; zločinec;
I). Veznik; kos lesa; Žensko ime;
E. P o k ra j in a  v Mali Aziji: F. Mera 
upora:  vodna žival: (3. Skupina to
pov; II. Izraz iz e lek tro tehn ike ;  
ku: 1. V ročekrvnež; ras t l ina ;  K. Del

A B C D E F G H I K L M N

1
•2

■

■

B
fl f l B

3 ■ f l
4 B
5 ■ f l ■
6 ■ f l
.7 B B ■

' 8 ■ ■ B
9 B ■

10 B B
11 BB j
12 ■ ■ BB f l
13 B B Ml

kolesa: zdravniška o k ra jšava ;  žen
sko ime; E. Šola: ob r tn ik ;  M. Otok 

Jadranskem  m orju ;  naravn i po
jav ;  N. Država 
ploskovna

v Aziji; p rv a  žena;

E litn i K ino M atica
Kdini Zvočni kino v Ljubljani 

. Telefon 2124

PESMI JE KONEC
■Prekrasna opereta , v kateri nastopa prvič 
odlična s l o v e n s k a  suhreta  M a r i c a  
L u b e j e v a. V ostalih vlogah priljub- 
lipni W 4i . l j y  F o r s t  in L i a n e  H a i d.

:,3 -I- 1 == 2“
Vesela, ičfnfiefamenta in humorja polna 
opere ta ;  v  »lavnih vlogah Li 1 i a n H a r -  

v c y  in W i l l y  F r i t s c h.

„Ljubim, ljubiš, ljubi"
Muzikalna Ramedija polna novih popevk 
in čarobne muzike. Š tudentovsko življenje 
in ljubezen. V K la v n ih  vloKali: W i 1 1 y
F o r s t  H a a s  B r a- u s e w e t t e r  in 

B e t t y  B i r d.

\ "eni p re jšn j ih  številk „Romana ! 
Tudi filma „Pod ja rm om  strasti"  
nišo vse poznale. N eka tere  so ga p r i 
pisovale Iti Rini in G ajdarovu!  Pa 
tudi drugače. Ubogi Greti  so obesili 
razne par tne r je ,  s katerim i še n ik 
dar  ni igrala. Neka reševalka  iz 
L jub l jane  celo Rudolfa Valentina! 
Revčž, še v grobu nima miru!

’ Zdaj pa še rešitve iz. 46. številke. 
Odgovori se morajo  glasiti takole: 
I. V Petrogradu, 2. Brigita Helm in 
F ranz  Lederer,  5. Rudolf Valentino, 
4. Arni May Wong, 5. »Ekspres 
št.' 317".

Tu ga je  polomilo na jveč  reše
valcev p r i  drugem in petem vp raša 
nju. duši sta bili ti vp rašan ji  zelo 
lahki in smo o zadn jem  napisali  cel 
članek v 42. številki.

N agrade je  žreb  odločil takole:
1. nagrada (5. fotografij): Malči 

Dragar. Zagorje;
2. nagrada (3 fo tografije): Rozi 

Brečko, L jub ljana ;
3 . -6 .  nag rada  (po 1 fotografija); 

Josip Okorn ,  L ju b l jan a ;  F ra n c  Ka- 
iič, Kočevje; Svetko Marn. L ju b l j a 
na; E r u n c č a t e r ,  Brežice.

Nagrade smo že odposlali in p ro 
simo nagra jene ,  naj njih prejem  po
trdijo . ko pošljejo  rešitve novih 
vpraša nj.

Za danes 3 novih vprašan j,  ki jih 
bomo nagradili z 12 fo tografijam i 
po istih pogojih k ak o r  doslej. (P r i
ložite kupon; brez n jega vse v koš!)

t. Kako se im enuje eden prvih 
filmov Grete Garbo, ki je  bil pri
rejen po zelo znanem Bettaurovom  
romanu?

2. Kdo je igral Mefista v »Fau
stu"?

3. Kdo je igral glavno moško 
vlogo v ..Kriku mesa"?

4. V katerih dveh zvočnih fil
mih smo že videli Richarda Tauber- 
ja iu kako se im enuje njegov naj
novejši film?

3. O katerem filmskem igralcu 
so pred leti pisali da se poroči z 
Greto Garbo?

Vse slike p reds tav l ja jo  igralce 
družbe  MG M.

POSETNICA

S a š a  Z a p e so v

Č r n o l i c a

IZPOPOLN1LNICA
u . . z. i . .  na. p ..  tun, r .. ič, m .. t, 

o . .  ra, v . . a ja ,  k . . ju, o-., ur, t . .  t, 
g . .  ec, p . . ta r,  u . .  eh, š . .  a.

Namesto pik vstavi p rave  črke. 
Potem dobiš same sumostulnike, 
nove črke  pa ti dajo  pregovor.

(Najstrašnejši trenutek)
Najboljši • št. (3 glasovi)

drugi; št. (1 glas)

Kupon št.

S
(filmska vprašanja)

MOZAIK
lče, v or, kos, igo, eot, ta r ,  roc, in a, 

j mo.
Te skup ine  črk u re d i- ta k o ,  du 

dobiš pregovor.

REBUS

liže Mačka praska

ČRKOVNICA
V SSR A EK C J K E KS( )VVO A JOE *

ZLOGOVNICA
Iz zlogov

a, <in, un, ba, blu, bo, da, di, du, gaj, 
gnan, gru, i. i, i, iz. ja ,  ja ,  je, je, je, 
la, lo. lo, lo. lov, lu, mu, mi, most, 
na, na, no, o, o, pa, po, ra. ri, ris, 
sa, stvo, ša, ta, ti, to, tor, vaj, ven, 

v o, v r, zi, zi 
sestavi tele besede:
I. gostija, 2. egipčanski bog, 3. 

mesto v Jugoslaviji ,  4. mesto v 
Afriki, 5. p o k ra j in a  v Španiji,  6. 
shram ba za denar ,  7. pregnanstvo. 
8. zločinec, 9. mesto v Istri.  10. gi
ban je  množice, II. d ržava y severni 
Ameriki, 12. šport, 13. mesto v Av
strij i .  14. komedija , 13. posnemova
lec.

Prva in t r e t j a  navp ična  vrsta ti 
dasta  znan pregovor.

Kešilve i:  zadnje šteeilkc na TO. sir.
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Reši tev ugank v zadali številki

K r i ž a n k a :  Vodoravno:  1. Pesa,  aliga
to r ; 2. Al, ro, dama; 3. Dominikanec; 4. Abo, 
imovina; 5. Vo, kamen.  Ob; G. [1, Oto, Arago; 
7. Sudeti, ura r;  8. Omeiid; 9. Kimavec; It). 
Stok, Ivana; 11. Kol, je, g ro b a r ; 12. On, Timor, 
doza;  13. Kilimandžaro. — Navpično: A. P a 
davica, skok; B. Oboi, Toni ; 6. Samo, sokol;
D. Ali, umik, ti; H. Nikodem, Jim; F. Arima-

v  teia, Ema; G. Lokomotiva, on; H. Ave, Ide, 
1.1  ' g r d ;  I. Nina, Cir; K. Aden, Rus. voda, L. Ta- 

,Vv ' jca, ar, Tabor:  M. Otu, ogal, Nazo; N. Ratibor,
V.V' Mara. — G l a v n i k .  Cvetie v jeseni. Cekin,

‘etika, jesen, veslo, epika, Edgar,  Itaka. —
R a č u n s k a  u g a n k a .  12.111. — S k r i t
p r e g o v o r .  Osel je vodo nosil pa je od 
žeje poginil. — S a r a d a. Pat-agonija . — 
B e s e d n i c a .  Ne pozabi na poteklo naroč
nino.

Izšla Je
B lasnlkova

H ELIHfl p HflTIHB
zb dfltfBdno leto 1931,

ki Itna 765 dni.
..VELIKA PRATIKA" Je naj
starejši slovenski koledar, ki ie 
bil že od naših pradedov najbolj 
upoštevan in je še danes naj- 

boii obraitan.
V ..Veliki Pratiki" naideš vse. kar Jlo- 
vek potrebule vsak dan: Katoliški ko
ledar z nebesnimi. solnčnimi. luninimi* 
vremenskimi In dnevnimi znamenji; — 
solnčne in lunine mrke: — lunine »pre- 
membe; — koledar za pravoslavne In 
pro testante : — ooStne določbe za Ju
goslavijo: lestvice za kolke,^ za po
botnice, kupne pogodbe in račune; — 
konzulate tujih držav  v Ljubljani in 
Zagrebu; - vse sejme na Kranjskem, 
Koroškem, Šta je iskem. Prekmurju* Med- 
žimurju in v Julijski Benečiji; — pre
gled o koncu brejosti živine; - -  tabelo 
hekta rov v oralih; - popis vseh važ 
nih domačih in tujih dogodkov v pre
teklem letu: — tabele za računanje 
obresti;  — življenjepise važnih in od
ločilnih oseb s slikami: — oznanila 
predmetov,  ki Jih rabi kmetovalec in 

žena v  hiši. — Cena 5 Din.
. VELIKA PRATIKA*4 sc dobi v vseh 
večjih trgovinah in se lahko naroSI 

tudi pismeno pri založnika:

Murni H lu n lk B  nasl. d.d. 
i  Liubljnnl.

r A i A  aparate in 
r U l U  potrebSCine

dobite v največji izbiri pri

Drogeriji  „ A d r i j a ”
Mr. Ph. S. Borčič

Ljubljana, Š e len b u rg o v a  u l ica  1
T elefo n  št. 34-01 

Zahtevajte cenik!

Prva ju g o s lo v an sk a  to v a rn a  
dežnikov

Josip Vidmar
Ljubljana, Pred Škofijo št. 19

En gros — en detail-
Dežniki vseh vrst. Vrini senč
niki. Sejmski dežniki. Ve ikan- 

ska izbira. Skrajne cene.

Najboljše 
tam burice

F a r k a š e v e g a  in s r e m s k e -  
g - s i s t e m a  i z d e l u j e  in 
r a  ' p  š i l j a  z j a m s t v o m  
s t a r a  t o v a r n a  t a m b u r i c

STJEPAN M.GILG
SISAK, 251, Hrvatska.
Cenik  t a m b u r i c  p o š l j e m  
n a  z a h t e v o  z a  o n j .  O d 
l i k o v a n  z d v e m a  z L t i m a  

k o l a j n a m a .

Zobni atelje
Bevc Joško
Ljubljana, Gosposvetska 4/1.
Telefon St. 32-96 Locoin interurb. 

Sprejema: '1,9. — '/„13.
14.—1 „18.

(Po želji v torek in petek do ‘/s20.)

Krasna, primerna, mala in 
velika

darila
za Miklavža In Božič dobite 

v bogati izberi pri

Iv. B o n a č ,  Ljubljana
Oglejte »i razstavo!

KlIiARNAITDEU
iiu»iytm  oMmimovAli ■

Blagovna znamka

»Svetla glava"
se ie obnesla. — Med tisoči znamk, ki se 
priglašajo vsako leto, pač pa ni nobena 
postala znana kakor ta. Kadi pozornosti, 
ki jo vzbuja slika, in radi globokega svo
jega pomena ie postal znak nepozaben.

,.Znamka Oetker"  jamči za najboljšo 
kvalite to po najnižjih cenah in radi tega 
načela so

Dr. Oetker .jev  pecilni prašek 
Dr. Octker-jcv vanllinov prašek 
l)r. Oetker-jev prašek za pudinge itd. 

tako močno razširjeni.
I.etno se proda mnogo milijonov zavoj

čkov, ki pomagalo ..prosvit ljenlm" gospo
dinjam postaviti v kratkem času na mizo 
tečne jedi. Marsikatera ura se je prihra
nila, mnoge nevolje radi slabega kipenja 
močnikov je izostalo.

Otroci se veselilo, če speče mati Oet- 
k t r l ev  šartelj, in v otroški sobi ni ničesar 
boljšega, nego ie Oetker-jev puding s sve
žim ali vkuhanim sadjem ali s sadnim so
kom.

Pri nakupu pozor tia to, da se dobe 
pristni Dr. Oetkcr-jevi iabrikati, ker se če- 
sto ponujalo manj vredni posnetki.

Dr. Oetker-jev
vanilinov sladkor*

je najbol ša začimba
za mlečne in močnate  jedi. 

pudinge In spenjeno smetano, 
kakao In čaj, 
šartljo, torte In pecivo, 
jajčni konjak.
Zavolček odgovarja  dvema ali trem 

strokom dobre vanilije.
Ako se pona ša  n  zavojčka Dr. Oet- 

ker-jevega  izbranega vanlllnovega slad
korja z 1 kg finega sladkorja In se dasta  
1 do 2 jajčni žlici te mešanice v skode
lico čaja, tedaj se dobi aromatična,  okusna 
pijača.

Dr. Oetker- jevi  recep t i
za kuhin]o in hišo

prinašajo Izbiro Izvrstnih predpisov za pri
pravo enostuvnlh, boljih, finih in r.ajfinej- 
šlh močnatih ledi, šart ljev,  peciva, tort 
I. t. d.

Z a  v s a k o  o b i t e l j  so največie 
važnosti, ker najdejo po njih sestavljena 
jedila radi svoje enostavne priprave , svo
jega odličnega okusa In svoje lahke pre
bavljivosti povsod in vedno pohvalo go
spodinj — tudi onih, ki stavijo večje za
hteve — In ker le, kakor Je pokazala iz
kušnja, vsako ponesrečenje  tudi pri za
četnicah Izključeno.

Oetker-jevo knjigo dobite zastonj pri 
Vašem trgovcu; ako ne, pišite naravnost  
n;i tovarno

DR. OETKER, MARIBOR.

Izda ja  za konsorcij „RomaDa“ K. Bratuša; u re ju je  in odgovar ja  Vladimir Gorazd; t iska jo  J. Blnsnika nasl. 
Univerzitetna t iskarna  in litografija,  d. d. v L jub ljan i;  za t iskarno  odgovarja  Janez V ehar; vsi v L jub ljan i


